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Az Ujpárt.
Az „Ujpárt“ programmja kifogás­

talan, ha a jó szándék döntő körülmény. 
Kibúvó ajtókat nem keres, gondolatait 
nem rejtegeti, czéljait világosan meg­
mondja.

Három közjogi alkotásból indul ki. 
Szerinte 1791 megállapítja hazánk füg­
getlenségét; 1848 megállapítja hazánk 
alkotmányos életét; 1867 megállapítja 
az Ausztriával történelmileg létrejött 
viszonyok rendezését. Becsületes végre­
hajtását követeli ezen hármas közjogi 
alkotásnak. Ez a becsületes végrehaj­
tás maga után vonná hazánk önálló 
államiságának kidomborodását a kül­
ügyi képviseleteknél és a hadsereg ma­
gyarországi részénél.

Egyidejűleg követeli á gazdasági 
élet önállóságát a külön vámterület alap­
ján ; a választási törvény reformját szé­
les alapra fektetett választási joggal ; a 
magyar faj nyelvének, kultúrájának, gon­
dolatvilágának érvényesülését a kor­
mányzás és igazgatás összes vonalain.

Ez a programra valóban jól hang­
zik. Az Ujpárt helyet keres magának 
a volt nemzeti párt és a volt függet­
lenségi párt között. Azért mondom — 
volt, mert az egyik feloszlott, a másik 
elpihent. Egyik sincs működésben. Az 
Ujpárt megtalálta keresett helyét. Köl­
csön vette a nemzeti párt véleményét, 
azonban nyíltabban meghatározta a 
nemzeti politika elemeit és egy erőtel­
jes lépéssel közeledett a függetlenségi 
párthoz. Kölcsön vette a függetlenségi 
párt ideáljait is, azonban a magyar ki­
rályság eszményi koronájából kitört egy­
két abroncsot, hogy 67-esnek vallhassa 
magát. Ilyenformán az Ujpárt 48-as 
politikára törekszik 67-es alapon és67-es 
politikát igér csinálni 48-as alapon.

Van-e ebben lehetetlenség?
Nincs kétségem, hogy az 1767-diki , 

mü igazságtalanul van megítélve egy­
részről és czudarul van életbeléptetve 
másrészről. Ez a mü nem olyan silány, 
mint amilyennek ki van kurjantva és 
és nem olyan tökéletes, mint amilyen­
nek ki van jelentve. Hibáznak, kik csak 
jogfeladást és hibáznak, kik csak jog- 
biztosítékot látnak e műben. Átok! — 
kiáltja az egyik ; — dogma 1 — kiáltja 
a másik. Nem igaz ! — mondja a hig­
gadt megfontolás. Ez a mü kibontako­
zás volt az abszolutizmusból és expé­
dions lett arra az időre, amig szükséges

Nyujt-e hát ez a mü lehetőséget 
az Uj-párt nézeteinek megvalósulására? 
Nyújt is, nem is. A papíron nyújt, a 
valóságban nem nyújt.

A papíron nyújt, mert a 67-es ki­
egyezés magában foglalja a magyar 
hadsereget, annak magyar zászlóját, 
magyar nyelvét, magyar tisztikarát, 
magyar jelvényeit, magyar oktatását. 
Magában foglalja a paritást a külkép­
viseletben, tehát az egyenrangú magyar 
nyelvet, magyar czimert, magyar zász­
lót. Nem tiltja a külön vámterületet, 
sőt bizonyos esetekre megszabja, hogy 
a gazdasági önállás automatice létre­
jöjjön. Maga a törvény nem állít tehát 
tilalomfát az Ujpárt programmja elé.

Hanem a valóság másként fest.
A dinasztiáról nem beszélhetek, 

mert felfogását nem tudom kellőleg 
ellenőrizni. Ha a kormányok eddig való 
tényeiből lehet következtetni, akkor a 
dinasztia merev ellenzése bátran meg­
jósolható. Ha ellenben a dinasztia tör­
ténelmi érdekét teszem a józan meg­
fontolás mérlegére, akkor föl kell ten­
nem, hogy a dinasztia kapva-kap ha­
zánk közjogi, katonai és gazdasági 
fejlődésén, mert ezáltal a trón legbizto­
sabb támasza erősödik meg. Ez részem­
ről persze feltételes beszéd, mert nem ■ 
látok be a sötét kamarába, az Ujpárt j 
vezére azonban járatos volt oda. Most i 
is udvarmester. A válság óta is meg­
hallgatta nézeteit a király. Neki tehát 
ismerni kell azon határokat, a melyek­
kel körülsánczolta magát a dinasztia. 
Azt is tudni kell neki, hogy meddig 
feszíthető a húr, az elpattanás veszélye 
nélkül.

A másik tényező Ausztria. Erről 
már az is beszélhet, a ki nem járt a 
sötét kamarában. Megfelelt-e Ausztria 
azoknak a feltételeknek, melyeket a 
67-es mü ráháritott? Kérdem először: I 
megtartotta-e a „teljes alkotmányossá- ; 
got“ ? Kérdem másodszor : megtar- i 
totta-e a „paritást“? Kérdem harmad- . 
szór: tudunk-e vele úgy érintkezni, ; 
„mint szabad népek szabad népekkel“? : 
Kérdem negyedszer: állott-e valaha a

kölcsönös érdektalálkozás méltányos 
alapjára? Kérdem ötödször: megbízható 
és hü szövetségestársa volt-e Ausztria 
a mi hazánknak?

Valamennyi kérdésre egyhangú Nem 
a válasz. Ausztria, a hol csak tehette, 
ránk tört, ügyeinkbe avatkozott, izmo­
sodásunkat akadályozta, erőforrásainkat 
bedugta, javainkat zsákmányolta, vám­
kérdésekben rászedett, a kvótánál meg­
csalt, népeinél hivatalosan szította elle­
nünk a gyűlölködést, piaczát minden­
féle furfanggal iparkodott a magyar 
termények elől elzárni, szegényes hala­
dásunkat irigyelte, jogos törekvéseink 
elé gátat emelt; lefoglalta magának a 
dinasztiát, a hadsereget, a külügyet, a 
külföldi kereskedelmet; adót harácsolt 
rajtunk a sörnél, a petróleumnál, a czu- 
kornál; mesterségesen rongálta külföldi 
hitelünket és pénzével, iparával egyed- 
áruságot űzött nálunk.

Lehet-e tehát ilyen szövetségessel 
boldogulni ? — Nem lehet.

Harmadik tényező a magyar poli­
tikai élet.

Az Ujpárt vezére kora ifjúságában 
az ellenzékhez tartozott. Képviselőnek 
jelölték és nem választották meg. Ma­
gyar pártot akart szervezni az erdélyi 
részekben, de egyedül maradt. Van te­
hát némi tapasztalata az ellenzéki ke­
nyér minősége felől. Pedig akkor a 
Deák-párttal állott szemben ! Azóta na­
gyot fordult a politikai szerencse-kerék. 
Az Ujpárt vezére követte Tiszát a fú­
zióba és azonnal főispán lett. Férfi ko­
rának legszebb éveit a Tisza iskolájá­
ban töltötte el. Nem mondom, hogy 
teljesen < Imerült az önczellá fajult párt­
életben, miként az esőcsepp elmerül a 
pocsolyában ; mert Bánffy báró tetemes 
részt őrzött meg egyéniségéből. Azon­
ban mit tapasztalt Tisza alatt és mit 
tapasztalt hároméves házelnök és négy­
éves kormányelnöki minőségében ?

Azt tapasztalta, hogy az egyéni 
függetlenség dísze kétségbeejtő mérték­
ben hiányzik a magyar politikai élet­
ből. A hatalom nálunk mindenható. 
Bánffy báró vezetett már általános vá­
lasztást. Nem undorodott meg az er­
kölcsi rabszolgák tömegétől? Nem tőle 
kértek-e mandátumot, a helyett, hogy 
a néptől várták volna ? Nem jártak-e 
nála még függetlenségi jelöltek is man­
dátumért ?

A nemzet intelligencziáját a Tisza 
—Bánffy-rendszer alaposan megmun­
kálta. Gomba módon szaporodott el a 
levantei száj hősködés és a bizantinus 
erkölcs. A henyélés ösztöne összeölel­
kezett a harácsolás vágyával. A ha­
zugság trónt szerzett a fórumon. Meg- 
hunyászkodás lett az apró emberek di­
vatja. Ledér irodalom burjánzott föl, 
melynek nincsen se komoly becsvágya, 
se erős hite.

Számolt-e az Ujpárt vezére ezzel a 
harmadik tényezővel? Uj erkölcsökre 
van itt szükség, nem uj pártra. A pol­
gári önérzet fölébresztésére volna szük­
ség. Az önálló produktiv munkaképes­
ség megtanulására volna szükség. Ha 
több verejték képződnék, kevesebb köny 
hullana. Ha több volna az izomerő, 
megapadna a kéregetők száma. Ha ke­
vesebb volna a havannafogyasztás, több 
lenne az érintetlen jellem.

Most, hogy nincs hatalom a Bánffy 
báró kezében, keserű tapasztalatok vár­
nak rá. Most fogja észrevenni, hogy 
mennyi rejtett zátony fenyegeti az Uj- 
párt hajóját.

Bartha Miklós.

A háború.
Az oroszok vesztesége.

A kínaiak.
A koreai harcztér.

A harcztérrŐl újabb, fontosabb hí­
rek nem érkeztek. Áz egymással ellen­
mondó jelentésekből pedig az tűnik ki, 
hogy még azokból az eseményekből is 
le kell vonni, amelyekről eddig hirt kap­
tunk. így koholmánynak bizonyult Ha- 
Rodate japán város fölperzselése, flot­
tájuk nagyobb vesztesége sem bizonyos, 
valamint az sem, hogy midőn Koreá­
ban partraszállottak, nagy emberáldo­
zatot kívánó harczot kellett megvivniok.

Pétervár, febr. 13
Alexejev helytartó táviratozza, hogy e 

hónap 11-én a Jenisszei nevű bányatermék­

szállító hajó robbanás következtében elsü- 
lyedt. Stepanon parancsnok, a hajó mecha­
nikusa, két midshipman és kilenczvenkét 
katona vesztette életét.

Berlin, febr. 13.

Az orosz flotta port-arthuri legújabb 
veszteségeit az oroszok rendkívül fájlalják, 
de katonai részről a veszteséget nem tart­
ják nagyfontosságunak. az orosz akna által 
fölrobbantott Jenisszej hajó torpedó-üző volt ; 
két tiszt és kilenczvenkilencz katona vesz­
tette rajta az életét.

Jlóma, február 13.
A „Messagero“ hire szerint az olasz kor­

mány a pekingi olasz követségtől táviratot 
vett, amelyben megerősítik azt a hirt, hogy 
ott a háhoru kitörésekor attól való félelem­
ben, hogy az oroszok a várost megszállják, 
nagy a rémület. A kínai udvar nem készül 
menekülni, mert az orosz követ megnyug­
tatta, alaptalannak jelentve ki azt a hirt, 
hogy Pekinget meg akarták szállani. A kínai 
kormánynak az orosz japán konfliktusban való 
magatartását illetőleg különböző híresztelé­
sek terjedtek el. Semlegességi nyilatkozatot 
nem adtak közre.

Shanghai, február 13.
A mongol törzseket japáni ügynökök 

lázitják. Kínaiak segítségével sikerült 20.000 
fegyvert és 5 millió töltényt kiosztani. Hir 
szerint Tuan herczeg, a boxerek hajdani ve­
zére fog a lázadók élére állani és hátban 
fogja megtámadni a Jalu folyamnál álló orosz 
csapatokat.

London, febr. 13.
A legújabb hírek szerint nem volt 

újabb összeütközés a japánok és oro­
szok között. A japán katonáknak Ko­
reába való bevonulását mi sem zavarja. 
A Daily Express tokiói jelentése sze­
rint eddig ötvenezer japán katona szállt 
partra Koreában. A japán flotta most 
Togo tengernagy parancsnoksága alatt 
Port-Arthurtól keletre, mintegy száz­
hatvan kilóméternyire van. A távirat- 
cenzúrát Tokióban igen szigorúan ke­
zelik.

London, febr. 13.
A Moroingpost-nak jelentik Washing­

tonból tegnapi kelettel : Az idevaló követség 
ma késő délután táviratot vett, a melyben 
először van szó a japánokat a port-arturi 
küzdelemben ért vesztességről. A jelentés 
azt mondja, hogy négy japán elesett, ötven­
négy megsérült, még pedig csak a torpedó­
naszádokon, mig a többi japán hadihajó sér­
tetlen maradt.

Emke.
(Vége.)

Flóra gyár részletesen előterjeszti, hogy 
a gyárban mult évi november hó 29-én be­
állott tüzeset következtében a szenvedett 
károkat szintén a legmodernebbül helyre 
hozta s most az uj berendezés következté­
ben oly gyertyákat fog gyártani, a melyek 
minőség tekintetében az összes osztrák gyárt­
mányokat felülmúlják.

Halász Ferencz és Pál szivarkahüvely 
gyárosok felvilágositást adnak az egyesület­
től hozzájuk intézett kérdésekre, kifejezvén, 
hogy a 400 munkással dolgozó gyár szintén 
mindent elkövet az Emke szizarkapapirok 
és hüvelyek tökéletes kiállítására, amelyek 
eddig is a Janina hüvelyekhez egészen ha­
sonló anyagból készültek, csak a közönség 
ne engedje ’magát külföldi nevű szívarka- 
papirok és hüvelyek által félrevezettetni s 
a kereskedők karolják fel hazafiasán az 
ügyet. Mindezek örvendetes tudomásul vé­
tetnek.

Az „Ellenzék“ szerkesztősége átteszi 
„Szemlélő“ aláírással egy ismeretlen felszó­
lalását a magyar czukor ellen. A választ­
mány kimondja, hogy névtelen vádaskodá­
sokra nem felel s kéri a hazafias napisaj­
tót, hogy az eféle osztrák álokoskodásokat a 
leghatározottabban utasítsák vissza.

T. alelnők-főtitkái’ bemutatjaa Schröcken- 
fux Pál és Ferencz osztrák kaszagyárosok 
engedély nélkül forgalomba hozott Emke- 
kaszájának egy példányát. Más osztrák gyá­
rosok meg Mátyás király, II. Rákóczi Ferencz 
és Turul kaszákat hoztak szintén hasonló 
módon forgalomba, a választmány kimondja, 
hogy a gyárhoz tiltakozó levelet intéz, meg­
keresi a kir. kereskedelemügyi minisztert e 

; hallatlan viszaélés megakadályozására és ha­
lehet megtorlására, átiratot intéz az összes 
kereskedelmi és iparkamarákhoz, vaskereske- 
dökhöz, a Magyar Védő Egyesülethez, Or­
szágos Iparegyesülethez, felkérve őket, hogy 
hatáskörükben a szóban levő osztrák kaszá­
kat üldözzék s egyszersmind felvilágosítással 
kerestetik meg az egész hazafias magyar 
napisajtót.

Mindez ipari kérdések kapcsán a vá­
lasztmány kimondja, hogy újólag felkéri a 
kolozsvári kereskedőket az általuk tartott 
honi iparczikkek jegyzékének beküldésére, 
hogy az egyesület azt kinyomtatva, a tagok 
közt terjeszsze. Egyben Kuszkó István indít­
ványára kimondatik, hogy az Emke fel ter­
jesztést intéz a kereskedelemügyi miniszter­
hez, melyben arra kéri, hogy a miniszter az 
orsz. iparoktatási tanácsot utasítsa, a keres­
kedelmi és ipariskolákban, úgy az alsó foku- 

akban, mint a közép és felső fokuakban a 
szállítási képességgel biró hazai gyárak és 
iparvállalatok termékeinek, a magyar gyárt­
mányok védjegyeinek ismertté tételére. To­
vábbá, hogy történjék intézkedés az iskolák­
ban, hogy a tanulók a honiipari védjegye­
ket ép úgy gyűjtsék, mint a bélyegeket s a 
miniszter a honiiparpártolásra vonatkozó ren­
deletéit újabb gyakorlati intézkedéssel egé- 
szitse ki. - Hétfalusi nőegylet a csángó há­
ziipar felkarolására kis forgótőke alakításául 
300 K segélyt kérvén, megszavaztatik. T. 
alelnök-főtitkár jelentést tevén a székelyki- 
állitás tárgyában az E. G. E. által febr. 20- 
ára egybehívott értekezlet eredményéről, a 
választmány helyeslőleg veszi tudomásul, mi­
kép az értekezlet egyhangúlag kimondotta 
az eszmének felszínen tartására egy bizott­
ság kiküldését, a kiállítás létesítésének azon­
ban egyelőre, mig a miniszteri székely ki­
rendeltség is némi eredményeket mutathat 
föl, elhalasztását. Feilitzsch Arthur báró fel­
szólalására helyeslőleg vétetik tudomásul a 
módszer is, melylyel az Emke honiiparpár- 
tolási akcziója folytattatik. Az Emke-ipar- 
czikkek után befolyt: Beimel és Basch bu­
dapesti rizskeményitője után 230 K 30 f, 
Flóra-gyertyák után 52 K 17 f, Hochsinger 
testvérek Emke-téntája után 34 K 50 f.

Több folyó ügy közül megemlítjük, 
hogy a fiókok részéről a következő összege­
ket küldték be. 1. Fogarasvármegyei választ­
mány Várnai Sándor m. kir. erdőmester 
pénztáros utján 120 k. 2 Udvarhelymegyei 
választmány Dózsa Jakab áll. főreáliskolai 
tanár, pénztáros utján 51 k. 3 Szebenvár- 
megyei választmány Bőd Péter- igazgató h. 
pénztáros utján 26 k. 50 fill. 4. Maros-Torda- 
vármegyei választmány Nagy Sándor gyógy­
szertártulajdonos, pénztáros utján 27 k. 5. 
Kézdiorbai járási választmány Bogdán Fe­
rencz ny. igazgató, pénztáros utján 24 k. 6. 
Csikvármegyei választmány Dajbukat Jakab- 
megye számvevő pénztáros utján 6 k. Ez is 
a fiókok tevékenységének tanujele.

Az ülés késő este az elnök éltetésével 
véget ért.

Nemzeti színházaink.
Irta : Ödönfi László mérnök.

Örömmel látom Kolozsvár város pol­
gárainak hazafias felbuzdulását ős távol ál­
lana tőlem e nemes hév fokozására vállal­
kozni, — miután meg vagyok róla győződve, 
hogy nálam nélkül is oly magasra fog hágni 
az önzetlen hazafiak lelkesedése, melynek 
kitörése előtt ép úgy meg fog hajolni a té­
vesen eljáró városi tanács, mint a hogy azt 
megtette az itteni (győri), a honnan jelen 
soraimat hazánk féltett végvárába me­
neszteni— ha (épugy, mint elején itt tör­
tént) a leglelkesebbek, a küzdelem kévében 
a czőlt szemük elől el nem veszítik. Mert a 
midőn Kolozsvár hazafias polgársága ezré­
vel aláírta az ivet, melyben örök fogadal­
mat tesz, hogy életében be nem lép a Nem­
zeti Színházba, ha azt a bécsi czég épiti, 
tulajdonkép csupa hazafiságból éppen ellene 
esküsznek annak a szent ügynek, melynek 
harczosaivá szegődnek. Persze teszik ezt az­
zal a becsületes őszinte magyar hittel, hogy 
ilyen érv előtt a kormány is meghajol és 
igy elűzvén az ördögöt, a magyar múzsa 
szentelt hajlékába, a magyar anyagból, ma­
gyar kézzel, magyar agygyal, magyar szív­
vel ős lélekkel tervezett Nemzeti Színházba 
annál tömegesebben fognak járni ős ezen 
eskü, mint szent hagyomány fog ivadőkról- 
ivadékra szállni, mig az egősz országban 
el fog terjedni és az egész nemzetet egy 
őrzésben fogja összeolvasztani, mely kitilt 
hajlókainkból mindent, ami idegen és igy 
rákényszeríti a nemzetet az önálló ipar, ke­
reskedelem ős saját nemzeti jellegünknek 
megfelelő művészi irány teljes kifejleszté­
sére. Vajha igy volna. De a közelmúlt ese­
ményei ezen reményt sajnos, nemigazolják.

Nemzeti ügyünk legszentebb kincsünk, 
a magyar nyelv joga, egy hagyományokon 
magasra hágott ős bátortalansága folytán 
sárba tiportatott magában a magyarország- 
házban ős meggyaláztatott minden megtor­
lás nélkül Klopiban és Bécsben egyaránt ős 
a magyar kormány segődlete mellett. Ettől 
a kormánytól várják önök, hogy egy iv pa­
piros előtt, melyet a honszeretet barázdált 
nővaláirásokkal feketére, térdet hajtson. 
Hiú remény ! Még akkor sem fog felira­
tukra hallgatni, ha saját vérükbe mártott 
tollal fogják ez ivet pirosra festeni. Az ered­
mény pedig az lesz, hogy önök, mint be­
csületes magyarok, ismervén a fogadott szó 
szentségét, a bécsi terv után készült szín­
házba haláluk napjáig nem fognak belépni, 
sőt ezt megtiltják gyermekeiknek és unokáik­
nak is ezzel aztán a magyar szinügyet Ko­
lozsvár városában egy év alatt egy század­
dal vetik vissza és az idegen terv után ké­
szült hajlékban idegen színészet ős honáruló 
közönség fog tanyát verni ; az ébredés pe­
dig későn lesz, mert az idegen ördög, ha 
megfészkelte magát, kiűzni újból csak egy 
Rákóczi vagy Kossuth apánk vállalkozhat­
nék. De ilyen nagy lelkű embereket’ nem 
szül minden század ős eltelhetik akár ezer 
év, mig egy uj Rákóczi vagy Kossuth La­
jos születik. Azért a mozgalmat az egyet­
len helyes czől felé kell terelni : Mátyás vá­
rosában német (bécsi) terv után készült szín­
háznak nem szabad épülni, nemcsak most, 
de soha\ Ezen eszme körül tümörüljön Ko­
lozsvár város egész polgársága, kicsiny ős 
nagy egyaránt. — Rang, ős valláskülönb­
ségek szűnjenek meg e harcz alatt. A jel­
szó legyen : Mindnyájan magyarok vagyunk!

Erőszakra erőszakkal kell válaszolni.Ne 
riadjanak vissza a szélső eszközöktől ! Ha­
zánk végvárának a szent küzdelme az egész 

! országban visszhangra fog találni.

Hadd lássa a világ, hogy itt egy ölni 
tudó, de élni is akaró nemzet lakik, mely­
nek nemcsak az a jelszava, hogy : Nyelvé­
ben él a nemzet ! de az a meggyőződése, 
hogy csak nemzeti művészet lehet igazán 
nagygyá és örökéletüvé egy nemzetet és aki 
ennek megnyilatkozását megakadályozza ős 
kifejlődéseiek útját vágja, álljon az bármily 
magas polczon, legyenek bár ezer ősei és 
higyje bár a külvilág, hogy egyedül ő kép­
viseli a magyar nemzetet : nem magyar az, 
hanem honáruló.

Mutassák meg ennek a tespedő gyáva 
kornak, hogy Kolozsvárt van még abból a 
vérből, mely a menthetetlen várat saját lő­
porával robbantotta fel, van mőg abból az 
vérből, mely a vár ormát az ellen gyaláza­
tától megmentendő, a török zászlótartót ma­
gával a mélységbe rántotta, van még abból 
a vérből, mely saját legdrágább kincsét, az 
imádott hitestársat inkább szivén szúrta, 
sem hogy vinni engedje idegen rabságba.

Elég pirító szégyen e honra nézve, 
hogy itt a nemzetnek midőn a leghazafia­
sabb czől felé törekszik, saját kormánya, 
önmaga választotta képviselők ellen kell 
küzdenie, hogy czéljait elérhesse. De én hi­
szem, e visszás állapot nem fog már soká 
tartani, a felébredt nemzeti öntudat félre­
dobja a haszonlesésből dolgozó minden kor­
mányt egyaránt szolgád ál-hazafiakat. Az 
önök küzdelme fogja ehhez az első igazi 
lökést megadni, de beigazolják, hogy haza- 
fiatlan tettre semmiféle kormánynak nincsen 
joga és a nemzeti akarattal szemben meg­
törik minden hatalma.

Adja a magyarok Istene, hogy úgy 
legyen !

Korea fővárosa.

Szöul.
A hajnali csönd országának, Koreának 

a fővárosa : Szöul. A legszegényebbb császár­
ság mostanában sokat emlegetett székhelye 
vasúton másfél órányira fekszik Csemulpó ki­
kötővárostól Az ember azt hiszi, hogy közép­
kori városban van, olyan a külseje, az ut- 
czákon végig pedig villamosok csilingelnek. 
Az utczák ős lakások európai értelemben hi­
hetetlenül piszkosok, a házak alacsonyak úgy, 
hogy egy közép magasságú európai ember 
kézzel könnyen elérheti a tetejét, de Szöul 
azért mégis egészséges város. A körülötte 
lévő helyekről még a legmelegebb nyári na­
pokban is friss hegyi levegő fujdogál s meg­
tisztítja a város levegőjét. A házak sorából 
egyedül pompás templomok, továbbá az orosz 
ős franczia szövetségi épületek emelkednek ki. 
Az utczák szennyében vörös ruhába öltöztetett 
gyermekek szánalmasak, a férfiak ruhája fe­
hér. Komoly méltósággal sétálnak az utczákon, 
lószőrböl és bambusz-szálakból készített át­
tört kalapjukkal és hosszú pipájukkal, mely 
nélkül koreai embert alig lehet képzelni. 
Koreai nőt az utczán alig lehet látni, csak 
gyermekleányokat és öreg anyókát, akik 
többnyire zöld szinü felsőruhájukkal takar­
ják el arczukat. Sokáig tart különben, amig 
az ember megszokja, hogy az utczán látható 
nőies arczu, bajusztalan, sürü fekete hajú és 
hosszú kontyu alakok — fiatal férfiak és nem 
nők. A hosszú fehér felsőruha még megerő­
síti azt a hitet, hogy leányok sétálnak az 
utczán. A koreai császár uj, köböl épült pa­
lotája és a vele szemben épült egyetlen eu­
rópai szálló feltűnőbb épületek a városban. 
A katonákat és rendőröket kivéve, a koreaiak 
nem viselnek európai ruhát. A fehérárukat 
Korea fővárosában lovak s ökrök hátán szál­
lítják, de a legtöbb esetben férfiak vagy 
szolgálónök viszik.

IRODALOM.
Legjobb könyvek.

Midőn pár esztendővel ezelőtt megindult 
az ily czimü regény vállalat, talán maguk a 
kiadók se remélték, hogy a közönséget oly ha­
mar és rohamosan meghódítják vele, mint a 
hogy valóban történt. Pedig ez a siker, noha 
szinte páratlan a hasonló irányú vállalkozások 
terén, minden tekintetben természetes ős igazolt. 
Az olvasó közönség oly regényeket kívánt, a 
melyek mind érdekességük, mind irodalmi szín­
vonaluk által kitűnjenek ama közönséges tuczat- 
regőnyek sorából, melyekkel a magasabb ambi- 
czió nélkül dolgozó kiadók fordítók a magyar 
könyvpiaczot elárasztják. S mivel a „Legjobb 
könyvek“ szerkesztősében éppen ez a kőt szem­
pont : az érdekesség ős az irodalmi értők volt 
az irányadó, mi se természetesebb, mint hogy a 
közönség tövid időn megkedvelte a csinos kők 
kötésű könyveket, melyek ma már ötvenezer 
példányban forognak közkézen az egősz ország­
ban. Ez a nagy anyagi ős erkölcsi siker köteles­
ségévé tette szinte a kiadó czőgnek, hogy vala­
miképpen viszonozza a közönségnek ezl a jóleső 
elismerést ; s ezt a kötelességét a Lőgrády- 
Testvérek czég úgy vélte legszebben ős leghasz­
nosabban megoldani, hogy „Legjobb könyvek, 
nek immár fogytán levő köteteiből uj, olcsó ős 
népszerű kiadást rendez. Ne legyen a szőpiro- 
dalom, mőg a legkiválóbb írók munkáinak az 
élvezete se csupán a kiváltságosaké, hanem 
azok is gyönyörködhessenek a világirodalom 
legjelesebb regényeiben, a kikhez a sors az 
anyagiakban mostohább volt. Egy kötet ára 
csak 60 fill., tehát olyan olcsó, hogy egyetlen 
más vállalat se versenyezhetik vele. Mikszáth, 
Gárdonyi, Szomaházy, Bársony, Szabónő, Cher- 
bulier, Conan, Doyle, Mark Twain, Grőville ős 
Csehov egy-egy kötete csak 60 fillér : oly olcsó 
tehát a minő olcsósághoz fogható nincsen sem­
miféle nemzet irodalmában. Á diszes, vörös bo­
rítékba fűzött kötetek tizenként jelennek meg, 
s 6 korona beküldése ellenében mind a 10 kö­
tetet bőrmentve küldi meg a Lőgrády Testvé­
rek könyv-kiadóhivatala, (Budapest V. Váczi-

■■■■■■> ■■■■■■■■■ •! ozerkßsztui iroda r-

Kossnth Ijajos-ntcza (Máriatty-haz). 
hová a lap szellemi részét megilleti közle­

mények intézendők.

Az , Ellenzék* előfizetési dija :
Egész évre....................................... 32 korona.
Felévre............................................. Ki korona.
Negyedévre....................................... 8 korona.
Egy hóra.......................................... 3 korona.

Egyes szám ára 10 fillér.

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és 
ünnepnapokat.

Kéziratok nem adatnak vissza.

- ------------- Kiadóhivatal: ——————
Kolozsvárt, Szentegyház-utcza 22.

Egy négyszögozentiméternyi __  húdetési árr
8 fillér. Gyárosok, kereskedők és iparosok ár­

kedvezményben részesülnek.

Reklám sora 2 korona.

Hivatalos közlemények sora 5 kor

Nyílttéri czikkek garmond sora után 
40 fillér fizetendő.
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körút 48.), de az egyes kötetek külön is kap- ! 
hatók ugyanott, bármentes megküldéssel 70 fii- | 
lérért. Az eddig megjelent 10 kötet a követ- ! 
kező :

1. Mikszáth Kálmán: Prakovszky, a siket 
kovács.

2—3. Ohnet György : A szürkeruhás hölgy.
4. Harraden B : Hajók, ha éjjel találkoznak.
5. Ooppée Ferenez : Az igazi gazdagok.
6—7. Ebers György : A nővérek.
8. Szabónő N. Janka: Vezeklős.
9—10. Savaga Richard : A hivatalos fele­

ségem.
Egy-egy szám, vagy kötet ára fűzve 60 

fillér.

Tengeri csaták.

Aktuális téma.
Erről a most véresen aktuális témáról 

nagyon érdekes czikket irt egy londoni lapba 
Bulten Frank, volt tengerésztiszt, a tengeri 
csata mindig borzalmas volt : hajdan csak 
úgy, mint most, de a karaktere mégis lénye­
gesen változott a hajóépités teknikájának 
fejlődésével. Régente, mikor a fából épült 
hadihajókat a vitorlák szárnya röpítette : 
egy-egy tengeri csata napokig is eltartott és 
intézésébe alapos beleszólása volt az — idő­
járásnak is. Szél és vihar kellett, hogy a 
hajók egymásnak ronthassanak és ha a szél 
egyszerre elállt, tétlenségre voltak kénysze­
rítve a vitorlások is. az ágyuk valami na­
gyon messzire nem hordtak, a golyók pusz­
tító ereje is valóságos simogatás volt a mos­
tani lövegekéhez képest, a megsérült faal­
kotmányt is könyebb volt a viz színén tartani 
erős szivatyuzás segedelmével, mint egy 
pánczélos hajót. Viszont a megrongált hajó 
egyszeriben az elemek játékszerévé lett, ma­
gával teljesen tehetetlen : akit a fegyver meg- 
kimélt — éhen, szomjan kellett elvesznie a 
tenger közepén. A modern tengeri csata egy 
dologban irgalmasabb az áldozataihoz. Hama­
rább végez velük. A nagy pánczéloshajó, ez 
a vizen úszó aczélvár, ha halálos sebet ka­
pott, úgy sülyedt, mint a kő. Öt perez alatt 
mára tenger fenekén van. Menekülés róla csak 
abban az egy esetben van, ha közvetlen kö­
zelében más hajók is állanak. Aki jól tud 
úszni, ilyen esetben megmenekülhet ; de ha 
más hajó nincs a közelben, egy élő lélek 
meg nem marad. A csatába induló hajó szinte 
kísérteties látvány. Mintha teljesen néptelen 
lenne : egy embert se lehet látni rajta. A 
modern pánczéloshajó úgy van építve, hogy 
ilyenkor minden ember kemény aczélfal mö­
gött, védett helyen legyen. Ezenkívül a hajó 
egész födélzetén nincs semmi ami gyúlékony 
anyagból volna. Egy látszólag halott, néma 
aczéltömeg az egész, amely halált szór ma­
gából. Fölgyujtani az ilyen hajót csak úgy 
lehet, ha a gyújtó lövedék előbb az egészet 
boritó aczélréteget szétrombolta valahol és 
belül gyújt meg valamit. Ha ilyen katasztrófa 
érte a hajót, az aczélvár egyszerre átváltozik 
egy óriási aczélkoporsóvá, amely némán és 
nagy gyorsasággal sülyed a hullámsirba.

Az Erdélyi Bank és
Takarékpénztár

Részvénytársaság; közgyűlése.
Kolozsvár, febr. 15.

Az Erdélyi Bank és Takarékpénztár 
Részvénytársaság — Kolozsvár — folyó hó 
14-én d. e. 11 órakor tartotta meg gróf Te­
leki László elnöklete alatt évi rendes köz­
gyűlését.

Elnök melegen üdvözölvén az igen 
szép számban megjelent részvényeseket, 
konstatálja, hogy a közgyűlés egybehivása 
szabályszerűen megtörtént s kellő számú 
részvény idejében depón áltatott, a közgyű­
lést mint határozatképest megnyitja, jegy­
zőkönyv vezetésére dr. Gidőfalvy István kir. 
közjegyző helyettesítésében dr. Kozma En­
drét, mig a jegyzőkönyv hitelesítésére id. 
Gidőfalvy István min. tanácsost és gyalui 
Rosenberger Ignácz nagybirtokost kéri fel.

Az igazgatósági- és felügyelő-bizott­
sági jelentések egyhangúlag tudomásul vé­
tettek és általános megelégedésre szolgált, 
hogy az intézet betétállaga a mult év folya­
mán K. 838,373.96 fillérrel, mig az 1901. év­
hez viszonyítva K. 2.544,760.98 f. összeggel 
emelkedett.

TÀRCZA
A legjobb barátja.

Angolból fordította: Amica.
(10.) (Folytatás.)

— Sajnálom ezt hallani tőled, de nem 
vagyok általa meglepetve ; ilyen légkör a 
leányhoz illő szerénység és tartózkodás fej­
lődését nem igen segíthette elő — mondta 
Fermorné szigorú, hideg hangon. Ismétlem, 
a mit az előbb mondtam, hogy minél hama­
rább jösz el innét, annál jobb. Mit gondolsz, 
ma este el tudnál jönni?

Boriska megrettent.
— Oh, nem, édesem — kiáltotta izga­

tottan, — az lehetetlen.
— ügy hát holnap jövök érted. Három 

órakor itt leszek.
Fermornénak valószínűleg megvillant az 

agyában, hogy a húga talán megvárja tőle, 
hogy megcsókolja ; mert az ö merev, termé­
szetellenes modorában lehajtotta a fejét fe­
léje ; de miután a Boriska részéről nem talál­
kozott felbátoritással, jobban meggondolta a 
dolgot s csak a kezét nyújtotta, mit Boriska 
elfogadott és megszorított.

— Isten áldja — mondta a leány nyu­
godtan. Holnap délután három órakor ké­
szen leszek.

— A viszontlátásig, édes Boriskám — 
mondta Netta, s mintha az anyja feszességét 
helyre akarná hozni, szép kis arczát feltar­
totta s barátságosan megcsókolta Boriskát. 
Én érzem, hogy szeretni foglak — súgta. 
Átalában véve gyűlölöm a leányokat, de te 
nem hasonlítasz hozzájuk ; a mi természetes, 
kedvező körülményeidet tekintetbe véve 1 — 
s nevetve és sokat jelentőleg, a másik szo­
bába vezető ajtó felé intett. Ugy-e, édesem, 
mindent elbeszélsz nekem róluk majd, mikor 
nálunk leszel? — súgta.

Ezen számadatokhoz — melyek tulaj­
donképen a nagyközönség bizalmának kife­
jezői — külön kommentár nem szükséges.

a többi üzletágak egészséges tovább­
fejlődése mellett különösen kiemelendő a 
törlesztéses jelzálog kölcsön üzletnek a mult 
év folyamán történt bevezetése, a midőn 
rövid idő alatt K. 4060890. becsértékkel 
biró ingatlanra K. 2,024.800. lelt folyósítva 
és ez eléggé bizonyítja, mennyire időszerű 
és a nagyközönség érdekében való az inté­
zet működési körének eme újabb kibővítése.

Az 1903 évben elért K. 106,431.06 f. 
tiszta nyereség felosztására nézve az igaz­
gatóság és felügyelő-bizottság indítványa 
elfogadtatván elhatároztatott, hogy az 1903. 
évi osztalék szelvény már 1904 február hó 
15-től kezdve 6 o/o-al azaz 6 koronával vál- 
tassék be, továbbá, hogy K. 5200. a tarta­
lék alap gyarapítására fordittassék, mely 
dotátióval a tartalék alap immár K. 95200. 
összegre emelkedett.

Jótékonyczélra K. 1000. szétosztása ha- 
tároztatott el a következő jótékonysági in­
tézmények között:

A kolozsvári vakok intézetének 100 k., 
a kolozsvári siketnémák intézetének 100 k., 
a kolozsvári népkonyhának 100 k., a kolozs­
vári Szent-Erzsébet aggháznak 100 kor., a 
kolozsvári vöröskereszt-kórháznak 100 kor., 
a kolozsvári mentő-egyesületnek 100 kor., a 
kolozsvármegyei árva tanulók részére 100 k., 
a ,Szent-Antal gyermekmenedékház részére 
50 k., a kolozsvári Mária-Valéria-árvaháznak 
50 k., a kolozsvári ágost- hitv. evang. nőegy­
letnek 50 k., a kolozsvári nőegyletnek 50 k., 
a kolozsvári izr. nöegyletnek 50 k., a kolozs­
vári rongyos egyletnek 50 kor.

Ezek után szólásra emelkedett Csifó 
Salamon részvényes, unit, theologiai tanár, ki 
az intézet kiváló működését méltatta és ebben 
az intézet kormányzótestületeinek ügybuzgó- 
ságát látja, indítványozza ezek érdemeinek 
jegyzőkönyvi elismerését.

Dr. Deák Albert részvényes a közgyű­
lés napirendjének 3-ik és 4-ik pontjának el­
intézéséül az uj választások megejtését indít­
ványozván, a közgyűlés által egyhangúlag 
megválasztattak:

Az igazgatóságba : Br. Feilitzsch Arthur, 
a képviselőház alelnöke, Fellner Henrik, a 
pesti magyar kereskedelmi bank igazgatója, 
Lendvay Emil vezérigazgató, ,Reményik Ká­
roly építész-mérnök, Szekula Ákos, az Adriai 
biztosító-intézet vezérfelügyelöje, gróf Teleki 
László, Vas Ferenez, a pesti magyar keres­
kedelmi bank igazgatója.

A felügyelő-bizottságba: Fehér Miksa 
a Pesti magyar kereskedelmi bank aligazga­
tója, gróf Kornis Viktor nagybirtokos, Szir­
mai Arthur a Pesti magyar kereskedelmi bank 
aligazgatója, Szvacsina Géza kir. tanácsos, 
Kolozsvár szab. kir. város polgármestere és 
Vikol Kálmán Kolozsvár város árvaszéki 
elnöke.

Pokoly József részvényes theólogiai ta­
nár maga részéről is elismerőleg nyilatkozik 
úgy az igazgatóság, mint a felügyelő-bizott­
ság működéséről, a felmentvények megadását 
ajánlja a közgyűlésnek s közben az intézet 
buzgó tisztviselői karának is jegyzőkönyvi 
köszönet megszavazását kéri. ®

A közgyűlés ennek készséggel megfe­
lelvén, elnök megköszöni az élénk édeklődést 
és a közgyűlést berekeszti.

A közgyűlés befejeztével az ujonan meg­
választott igazgatóság és felügyelő-bizottság 
tartotta meg alakuló ülését ; az igazgatóság 
elnökévé gróf Teleki László, mig felügyelő- 
bizottság elnökévé Szvacsina Géza polgár­
mester választatott meg.

SZÍNHÁZ.
Faust. Gounad nagy operája az, amit 

itt elővesznek valahányszor operára éhezik 
! a tisztelt publikum. Vasquez grófnénak is 

Margaretha kottáit ajánlta fel bizonyára a 
művezetőség s a grófnőnek a kevés közül 
kellett választani. Inkább Margarethát, mint 
semmit, gondolta magába és elénekelte ne- 

I künk a szomorú német leány tragédiáját, a 
■ mit azonban korántsem kell megbánni. El- 
! végre Vasquez grófnő nem tehet róla, hogy 
i az ő arcza, terjedelmessége egy cseppet sem 
j Margarethäs. Hangban, játékban megmutatta 
I azt, ami e vonalon tartozik Margaretha ki- 
I domborításához. Operánál pedig ez a fődo- 
j log. Mégis, valljuk be, kissé indisponált is

S Boriska elkeseredése daczára nem ál- 
hatta meg, hogy ne mosolyogjon, midőn a 
kedves pajkos arczára nézett.

A nappali szoba ajtaja, mely addig, mig 
a vendégek az előcsarnokban voltak, be 
volt téve, mihelyt a kocsi elment, kinyílt s 
Gerő vigyázva nézett ki rajta.

— Elmentek, egészen elmentek? kérdi 
vidáman. Boriska jöjjön be s beszéljen el ne­
künk mindent! Az a hullámzó tollú, méltó­
ságteljes fehér személy mit akart ?

Boriska szomorúan mosolygott.
— Hát nem gyanítja? — kérdé. Az a 

méltóságteljes fehér személy az én nagyné- 
ném, Fermorné. Gerő, holnap elmegyek ; te­
hát reményiem, hogy maga és monsieur de 
Gatté meg lesznek elégedve.

Gerő, kit a leány modora és hangja 
fájdalmasan érintett, gyöngéden fogja meg 
a kezét és azt mondá :

— Édes kis leányom, maga tudja, hogy 
ha lehetséges volna, mily örömmel tartanánk 
magunk között; de nem volnánk igaz barátai, 
ha csupán csak saját önző kívánságainkért 
itt próbálnánk tartani. Boriska szereti a nén- 
jét? Es elég szívélyesnek látszott?

— Utálom ! válaszolá Boriska hideg 
határozottsággal. Azt hiszem, hogy egy ki- 
állhatatlan teremtés és atyámnak igaza volt, 
hogy ne™ kívánt vele összeköttetésben lenni. 
De a leányát szeretem — az egy áldott jó 
léleknek látszik !

— Es holnap valósággal elmegy?
— Igen, Gerő. S midőn hazajön a hi­

vatalból, nem talál itten. Gerő, ne mondja 
meg a többieknek. Nem tudnám elviselni, 
hogy mindig a jóktól elbúcsúzzam — folvtatá 
Boriska oly elérzékenyült hangon, mi Geröt 
mélyen meghatotta. Édes Gerő, ne szomor- 
kodjunk ma este, lesz időnk arra későbben 
bőségesen; ma este legyünk vidámak, mert 
szeretném, hogy ha majd erre a napra vissza­
pillantunk, úgy emlékezzünk vissza, hogy a 
magával eltöltött utolsó estém, kellemes és 
boldog volt.

A leány ajkain levő mosoly szomorúbb 
volt, mint a miiyenek a könyek lettek volna 

volt a grófné. Nekünk legalább jobban tet­
szett „Troubadur“-ban, brilliánsabban ragyo­
gott a hangja, melynek egyetlen regiszteré­
ben sem nyomult előre fátyolosság, bágyadt- 
ság. A közönség (e kolozsvári közönségnél 
megbocsátóbb nincs a föld hátán) sokat tap­
solt s az elismerés zugó orkánja az ötödik 
felvonásban tört ki, hol Vasquezná ének­
művészeiének teljes és fényes diadalát aratta. 
A környezet, az egyszerűen lehetetlen volt. 
Hunfit ezzel a hanggal nem szabad csak 
ötödrangu szerepekre rá bocsájtani. Faustot ; 
énekeltetni vele, annyi, mint a kolozsvári ! 
dalkör közül sorshúzás utján beugratni egész 
indifférons személyt. Ladiszlai Mephistophel- 
lest énekelte, a bordalt, egy-két helyt szé­
pen, erővel, gazdag színezéssel, de játéka 
az egyszerűen komikus a maga gyámoltalan 
félszegségében. Kassait sajnáltuk csupán, kit 
minden kiválósága daczára bedugnak opera­
szerepekbe, melyekkel szinte-szinte ártanak 
is Kassai elsőrangú művészetének.

*
Felhő Klári. Vasárnap este hagyo­

mányos népszínmű est volt a színházban. A 
páholyok ásitoztak, de a földszint és külö- | 
nősen a karzat zsúfolva volt. A népszínmű । 
sokat tapsolt előadói: Kassai, Szentgyörgyi, ' 
Bérezi, Károlyi Leona, Laczkó Aranka, He­
gedűs Szerafin voltak. ■

*
Küry megválik a Népszínháztól. !

s Küry Klára a Népszínház dédelgetőt príma- ( 
donnája levélben tudatta Porzsolt Kálmán 
igazgatóval, hogy megválik a színháztól. A 
szakításra az adott okot, hogy Porzsolt Sza­
mosi Elzát, a Király Színház énekesnőjét

; szerződtette ős a Katinka grófnő tizenhato­
dik előadásán elvéve Kürytől a czimszere- 
pet, vele akarja játszatni.

* Î

Lili. Hennequin és Herve kedvelt éne-
I kés vigjátéka holnap páros bérletben kerül színre.
I A czimszerepet játszó Szabó Mariska mellett 
í Kassai, Mészáros, Szegő, Dezséri, Szentgyörgyi 
i és Bérezi lesznek az előadás főszereplői.

* »
Egyenlőség. Barrie fantasztikus vig- 

■ játékából naponként szorgalmasan folynak a pró­
bák. Az „Egyenlőség“ rerdkivül érdekes és 
mulattató meséjében egy nagyjelentőségű soczi- 
alis kérdéssel foglalkozik a szerző, a ki e mel­
lett kitűnő szerepeket is irt darabjában, a me- 

I lyek közül különösen kiválik a Tóvölgyi Margité, 
Somlai és Szegő. De kitűnő szerepeket kaptak a 

; darabban Mészáros, Kassai, Bérezi, Dezséri, 
Laczkó Aranka, Étsy Emilia és Gál Janka. Az 
„Egyenlőség“ pénteken páratlan számú bérlet- 
szünetben kerül bemutatóra.

Mulatság.

Tenisz piknik. Nehány nem épen élet­
unt fiatal ember szombat este táncz-estét 
rendezett. A fesztelenség, a mulatság bi­
zalmas tónusa nagyban emelték az est belső 
értőkét. Az üde, bájos bakfis arezoknak ily 
előkelő választékát ritkán lehet együtt látni: 
csoda-e tehát, ha a jó kedv oly csapongó 
mértékben nyilvánult, hogy a szemlélő apák 
és anyáknak ragyogott arezuk az örömtől 
A rendezőség ez alkalomra a jelenvoltak- ! 
nak meglepetéssel is kedveskedett a menyi- j 
ben a zenekar Petrán Józsefnek két ere­
deti, ügyesen komponált csárdását adták elő j 
ólénk tetszés között.

A jelenvoltak névsorát a következők­
ben adjuk :

Leányok: Benei Ibolya, Böjtbe Margit, 
Bodor Jolán, Balogh Tusi, Erzsi és Anna, 
Gajzágó Margit, Dávid Margit és Vilma, Ha­
vas Lujza, Fáry Margit, Kiss Margit, Kun 
Irma és Edit, Lázár Margit, Nagy Ólivia, 
Nappendruch Mariska, Megyeri Zzófika, Cs. 
Papp Eta, Petrán Rózsika ős Ibolya, Po­
gány Irén, Salamon Rózsika, Szász Fanny, 
Wolf Elza.

Asszonyok: Dr. Benei Sándorné, Böjtim 
Lászlóné, Bodor Jenőnó, dr. Bournáz Já- 
nosnő, Gajzágó Tivadarnő, Dávid Endrőné, 
Havas Gyuláné, dr. Kiss Morné, Nagy Lász- 
lónő, Megyeri Dezsőnő, Nappendruch Kál­
mánná, dr. Cs. Papp Józsefnő, Petrán Jő- 
zsefnő, Pogány Jenőné, Salamon Sándorné, 
Wolf Attiláné.

*

Major bál. Szombaton este tartotta Ma­
jor tánezmester tanítván aival záró estélyét.

— gondolta Gerő; de ámbár mosolygott, sze­
mei nedvesek voltak, azonban nem engedte, 
hogy könyei kicsorduljanak.

Boriska visszament a nappali szobába, 
válaszolt a kérdésekre, s a de Gáttá szem­
üvege segítségével a Fermorné modorát ügye­
sen utánozva, mindnyájukat megnevettette.

Úgy látszott, mint ha azt a bánatot és 
szomorúságot, mely az atyja halála óta 
nyomta a lelkét elvetette volna magától, oly 
vidám volt, amilyennek ezelőtt ismerték s a 
változáson mindnyájan örültek.

Csak Gerő s talán De Gatté gyanítot­
ták, hogy vidámsága erőltetett, hogy neveté­
sének hamis csengése van, s hogy épen oly 
közel áll a síráshoz mint a mosolygáshoz. De 
ha tudták is, véleményüket magukban tar­
tották. Csak, midőn eljött az ideje, hogy jó 
éjt kívánjanak — jó éjt, mely valósággal, 
ámbár csak Gerő tudta, Isten hozzádot jelen­
tett, szinte elhagyta a bátorsága. A leány 
szemei oly szomorúak voltak s a kedves arcz 
oly fájdalmas kifejezést nyert, hogy a Gerö 
szive elszorult.

Vájjon már késő ? És igazán el kell 
válniok ? Oh ha módja volna benne, hogy 
feleségül vehetné — ha szerelmének a vé­
delmét felajánlhatná! Mosolygott e gondolat 
képtelensége felett, mielőtt az az agyán ke­
resztül villant. O, aki alig volt képes magát 
fentartani, hogy lett volna képes annyi gon­
dot, felelősséget és költséget, a mennyi a há­
zas élettel vele jár, magára vállalni ! Nem, 
azt nem tehetem — mondta Gerö szomorúan 
magának, oh ha volna más útja és módja, 
hogy ezt a bánatos szemű, remegő ajkú kis 
barátnéját, ki most reszkető kezét nyújtja 
búcsúra — magánál tarthatná !

— Édes Gerö, Isten vele ! — mondá 
Boriska szelíden — Isten vele, édes barátom !

De a Gerö ajkai nem tudtak válaszolni. 
Hallgatva szorította meg a leány kezét és 
megcsókolta s az ajtót nyitva tartva utánna 
nézett, amint a lépcsőn felment. Boriska meg­
állóit a fordulónál intett a kezével s köny- 
nyesarczával visszanézett reá.

— Isten vele ! mondta ismét.

A Vigadó ez alkalommal megtett előkelő 
közönséggel ős szebbnél szebb babák külön­
böző jelmezekkel tarkították és emelték az 
est tényét.. A programra első száma spanyol 
táncz volt, melyet Major Erzsiké és Becker 
Tusika sok bájjal lejtettek, a második pont : 
a Cake Walke volt, mely égés* extozisba 
hozta a közönséget. Meglepően szép volt ' 
még a Gavotte Mignon, melyet összes tanít- j 
ványai mutattak be. És végül a Boston ver- : 
seny volt az est szenzácziója, melyben 3 pár I 
veit részt, kik közül Becker Tusika és Hé- l 
czey Aladár lettek a győztesek. A programra j 
befejezése után a tanítványok buzgó meste- ; 
rüket lelkes ováczióban részesítették és 2 
szép emlék tárgygyal lepték meg. Ezután a 
bál a legnagyobb kedvvel tartott egész reg­
gel 5 óráig.

Orgyilkosság.
Megrendítő eset történt tegnap este a 

zólyommegyei Motocz községben, a hol Pri- 
bovszky György erdővédet, és feleségét la­
kásukon orozva agyonütötték.

A gyilkosság idején Privovszky együtt 
ült a feleségével a szobában és éppen a va­
csorához kezdtek. Az erdővéd 18 éves leánya, 
a mikor a konyhából a vacsorát bevite, fi- 
gyílmeztette az apját, hogy kívülről valami 
neszt hallott, alighanem valaki jár az udva­
ron. Az erdővéd nem törődve a leánya fi­
gyelmeztetésével, feleségével leült az asztal­
hoz, hogy hozzákezdjenek az evéshez.

Alig hogy leültek, az ablak alatt egy 
lövés dördült el és a következő pillanatban 
Pribovszkyné lebukott az asztal mellől. Az 
erdővéd ekkor felugrott, kezébe kapta a fegy­
vert és kiszaladt az udvarra. De alig lépett 
ki az ajtón, egy második lövés is eldördült s 
ettől az öreg erdővéd szivén találva elterült 
a földön. Az erdész leánya annyira megré­
mült, hogy eszméletét vesztve összeesett.

A szomszédlakók a lövés zajára össze­
futottak s ezek találták meg az erdészt a 
konyhaajtóban, a feleségét a szobában és 
mellette az erdész leányát, akit csakhamar 
eszméletre hoztak, de az erdész és felesége 
már halva volt.

Az esetről azonnal értesítették a szom­
szédos községben levő csendőrséget, mely a 
nyomozást azonnal’bevezette s egy napi nyo­
mozás után tegnapelőtt végre sikerült a tet­
teseket Szolkó Mihály, Hutyera András és 
Hutyera Pál személyében kideríteni. Az el­
fogott gyilkosok bevallották hogy csak Pri- 
bovsznyt akarták agyonlőni a miért az több 
ízben följelentette őket lopásért.

Az első lövés is az erdővédnek volt 
szánva, de a golyó az ablakon keresztül czélt 
tévesztett s igy az asszonyt érte.

A gyilkosokat bekísérték a beszterczei 
királyi törvényszékhez.

Kommentárok.
>

Még egyszer a guvernant.
Nem a borongó, legendás Bretagne-ban szü­

letett, nem is az édes bűbájos Provence ibolya 
mezőkkel szegett tengerpartján a guvernant... 
a guvernant . . .

*

Ilyenformán sohasem is álmodhatott a bre­
ton legendák csillogó és haszontalan hőseiről, 
szivére sohasem borulhatott valami mély ős titok­
zatos bánat, amely álmodozóvá teszi az embert 
unalmassá a világot és gyűlöletessé az életet. 
Oh nagyon szerette az életet, az embereket és 
ezt a pocsék világot, amig ebben a rovatban 
tegnapelőtt szivén nem lőtte magát : a guver­
nant ... a guvernant . . .

*

És mi, akik ismeretlenül is gyönyörköd­
tünk az ő szép szemeiben, amig élt és közöt­
tünk járt, ajkainkról lefakult a mosoly, szivün­
ket elöntötte az elmúlás szomorú poezise ős ke­
serű könnyeket hullattunk, midőn egyik reg­
geli lapban megdöbbenve olvastuk, hogy meg­
unta az életet és szivén lőtte magát a guver­
nant ... a guvernant . . .

*
Én is megkönnyeztem, elsirattam a fiatal 

szép leányt, mint ahogy a müveit franczia ka-

És Gerö tudta, hogy e búcsú szót nem 
egyedül hozzá intézte, hanem a régi életé­
hez, a régi barátsághoz, mely már is eltűnt 
előtte és múlttá változott.

V.
— Boriska. mi a véleményed a zene- 

estélyekről — de az igazi véleményedet kér­
dem, érted ?

Fermor Netta a pázsiton jött át s a 
cousinja előtt megállva, pajkos mosolylyal 
nézett rá. Boriska egy nagy körisfa árnyéka 
alatt ült; mig Hamlyn őrnagy az oldala mel­
lett a fatörzsökéhez támaszkodott s a nap­
fényt és az előtte levő kedves képet élvezve 
szivarozott, a smaragdzöld bársony-pázsitot 
a meleg idő daczára, a fehér, piros és sárga 
rózsa sövényt, mely azt körülvette és a le­
vegőt édes illatával betöltötte a közellevő 
szökőkút vizének csendes locsogását, — a 
szebbnél-szebb folyondárokkal befutott szürke 
házat és mindezek felett az augusztus dél­
utáni sötétkék eget és ragyogó napfényt ?

Boriska fölpillantott.
' — Miféle zeneestélyeket értesz ? — kérdé. 

— Én voltam olyanokban, hol a zene nem 
volt valami nagyon klasszikus és máskülön­
ben sem volt kitűnő, de azért a hallgatóság­
gal és az előadókkal egyaránt meg voltunk 
elégedve, voltam olyanokban, mint a milyen 
például a tegnap esti volt, melyek testnek 
és léleknek unalmasak s melyek azt az óhaj­
tást ébresztették fel bennem, — tévé hozzá 
Boriska nyugodtan, — hogy bár meg volnánk 
halva, vagy legalább is földsüketek volnánk.

Hamlyn őrnagy nevetett, a mint kelle­
mes szürke szemeivel Boriskára nézett.

— Hol volt az a zene-estély ? — kérdé.
— Doultonnénál. O a zeneestélyeket 

pártolja ; ezek éppen neki való olcsó mulat­
ságok. Vacsora van, de nagyon későn és csak 
olyan fenálló dolog, fagylalt ostyával, egy 
pohár gyenge bor, limonádé s több ilyenféle 
utálatos semmiségek, — válaszolta Netta 
komolyan. Mikor hazajöttünk, mi vacsoráltunk, 
ugy-e Boriskám ?

(Folytatása következik.) 

lapot emel minden koporsó előtt, melyben va­
laki utolsó útjára döczög. Oh az élő embereket 
nem nagyon respektáljuk mi sem, a müveit 
francziák sem, de rettenetesen tisztelni tudjuk 
azokat, akik már megismerték az élet legna­
gyobb titkát — a halált. Hát mondom szomorúan 
könnyeztem azon, hogy fiatalon kellett itt hagyja 
ezt a hitvány és mégis gyönyörű életet a gu­
vernant ... a guvernant . . .

*
Ma reggel aztán kaptam egy kedves és el­

més levelet.
Tisztelt Uram !

A kezemben levő Ellenzék-bői olvasom a 
meleg nekrológot, melylyel ön engem megtisz­
telt és a melyet élve köszönök. Azt hiszem, 
hogy emberemlékezet óta ez az első eset, hogy 
egy „halott“ az ön búcsúztatóját életében 
olvassa és köszöni meg.

A szivenlőtt gouvernant, 
a ki jelenleg még örül életének. 

Ezt irta nekem az elslratott és eltemetett 
fekete szemű szép kis gouvernant ... a gou­
vernant.

*

Kedves ismeretlen kisasszonyom, igazán 
boldog lennék, ha egyszer Írásommal önnek 
olyan nagy örömet szerezhetnék, mint a milyet 
ön okozott ma nekem. Künn, a kihalt utczákon 
lomha ködök feküsznek és kietlen unalom lo­
pódzik a szivekbe. De nekem ma kitörő jóked­
vem van, hallom a csalogányok énekét és illa­
toznak Provence rózsa-berkei . . . Higyje elké­
rem. hogy az élet a legfőbb jó és a legnagyobb 
rossz a halál ! Azaz, hogy következik még az­
után valami rosszabb is . . . Vegyen példát az 
én utolsó kommentáromról, ''hogy milyen rossz 
dolga van annak, a ki meghal. Most pedig en­
gedje meg, hogy kevésbbé hosszú orral, de ép­
pen olyan nagy hódolattal, mint azt egykor 
az agg Cyrano tette

Köszöntse önt :
Lázár Ernő.

Esküdtszék! tárgyalás.
Kolozsvár, febr. 15.

Nagyszabású sajtóper került ma délelőtt 
a kolozsvári esküdtbiróság elé.

A tárgyalás több napra fog terjedni.
A vádat a kolozsvári ipartestület indí­

totta sajtó utján elkövetett 19 rendbeli becsü­
letsértés és rágalmazás czimén.

E halmazat a megboldogult „Kolozsvári 
Újság“ czimü szocziális lapban 1902-ben kö- 
vettetett el.

Időközben elhalt egyik vádlott, Schá- 
berl József nyomdász és a „Kolozsvári Újság“ 
akkori szerkesztője. Az ő vállaira nehezedett 
pontok tehát megszűntek. A törvényszék 
vádtanácsa is elejtett nehány vádpontot s 
igy most 9 pontban vannak érdekelve a vád­
lottak, ugyanannyi czikkben elkövetett becsü­
letsértés és rágalmazásért.

A vádlottak ezek : Dr. Schwarz Miksa, 
Székely Béla, Zentay Leó.

Vádlottak közül csupán Székely Bélá­
nak van védője, Indre László ügyvéd.

a vádat az ügyészség részéről dr. Endes 
Miklós alügyész képviseli.

Ez esküdtbiróság igy alakult meg :
Rendes esküdtek: Dr. Farkas Lajos, 

Asztalos Károly, Pákey Lajos, Bakó Mihály, 
Pásztohy Ákos, Ferenczy Gyula, Hatházy 
Imre, dr. Apáthy István, dr. Vályi Gyula, 
Jancsó Lajos, Benei Ferenez, Szamossy Já­
nos. Pótesküdtek: Zsigmond Ferenez, Orbay 
Lajos. Bíróság: Reinbold Arthur elnök, dr. 
Jékey Dániel, Stephany Elek rendes, Bartók 
József pótbiró.

Atárgyalás megkezdése elején Schwarcz 
Miksa a bíróságot arra kéri, hogy a 3 vád­
lottra nézve küiön-külön tárgyaljanak, miután 
határozat az együvé foglalásra nézve nem 
hozatott. Szerinte az esküdtszék mindhárom 
vádlottra nézve küiön-külön volna megala­
kítandó.

Az ügyészség felemlíti, hogy az ügy 
tárgyalása eddig együttesen haladt.

A vádlottak érdekében áll az, hogy most 
is együtt maradjon.

A kir. törvényszék Schwarcz Miksa 
indítványát elveti és az együttes tárgyalást 
határozza el.

Ezek után az esküdtszék megalakul.
Ennek végeztével Schwarcz Miksa in- 

ditványoza, hogy a ^sértettek közül egyik 
másik tanukép hallgattassák ki. Kéri, hogy 
a nevek bejelentésére a tvszék időt s al­
kalmat adjon. Kéri, hogy szereztessenek be 
a főkapitánytól az ipartestületre vonatkozó 
amaz iratok, a melyekkel igazolni óhajtja, 
hogy az ipartestület 1902-ben hatásköréhez 
nem tartozó ügyekkel foglalkozott. Neve­
zetesen foglalkozott azzal, hogy ő a város 
területéről kitiltassék. Igazolni kívánja, hogy 
a miniszter ezért vizsgálatot rendelt el, a me­
lyet most megsürgetett.

Indítványozza, hogy tanuk hallgattas­
sanak ki arra nézve, hogy az 1902. ipartes­
tületi választás alkalmával egyesek terrori­
záltak.

A bpesti főkapitánytól távirati értesí­
tést akar beszerezni arra nézve, hogy ő 
Bpest területéről soha ki tiltva nem lett.

az ügyész az indítványok egyik ré­
szét megengedi, de a másik részét ellenzi. 
Elvetését kéri azoknak, a melyek az ügy­
gyei nem függnek össze.

A bíróság vissza vonul, s Farkas Ká­
roly, Gecse Lajos, Szentgyörgyi Jenő, Ba- 
ranyi János kihallgatását elfogadja. Egyéb 
bizonyíték beszerzését mellőzi, mert nem 
függnek ezek össze a tárgygyal.

Indre László védő kimutatni igyekszik, 
hogy az ipartestüiet nem törvény által meg­
állapított hatóság. Esküdtszék elé ez ügy 
nem tartozik.

Ügyész az ellenkezőt bizonyítja.
Schwarz Miksa is csatlakozik Indre 

Lászlóhoz, kijelentvén, hogy az ipar testület 
nem törvényes hatóság. Kéri a vádak ama 
részét legalább megszüntetni, a melyek szo­
rosan az elöljáróság hivatalos működésével 
kapcsolatban nem állanak.

A törvényszék a hatáskörök ellen emelt 
kifogásokat elutasítja s a tárgyalás folyta­
tását elrendeli.

Törvény rendeli az ipartestület meg­
alakítását. Törvényes funkeziót végez az.
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Vádlottak és védő semmiség! panaszt 
jelentenek be.

azután elnök ismerteti a per anyagát.
1902. márcziustól kezdődőleg jelentek 

meg a „Kolozsvári Újságában a czikkek.
az akkori szerkesztő: Schaberl József ' 

becsatolta a kéziratokat. Ebből megállapí­
tották a vádlottakat.

A tárgyalás egyfolytában fog tartatni, 
s több napra fog terjedni. A tárgyalások dél­
után lói 2 óráig fognak tartatni.

Dr. Apáthy esküdt attól tart, hogy 
az esküdtek figyelme kimerül a hosszú tár­
gyalás alatt.

Elnök kijelenti, hogy szüneteket fog el- j 
rendelni.

A sorrendet úgy állapítja meg az elnök, 
hogy elöl fog a Scwarcz ügye tárgyaltatni.

Felolvastatnak ennél fogva mind ama 
czikkek, melyekben az incriminált , tételek 
foglaltatnak. Egyik czikk az elöljáróságot 
büdösbankához hasonlítja.

A felolvasások után Schwarcz Miksa be­
ismerésben van a szerzőségre nézve. Bűnös­
nek nem érzi magát. A felelősséget azokért 
elvállalja.

Elnök : Tagja ön az ipar testületnek ?
Vádlott : Nem. Össze köttetésem a tes­

tülettel nincs és nem volt.
Elnök : Mi indította a czikkek meg­

írására ?
Vádlott'. A kisiparosok kérték őt arra, 

hogy a sérelmek orvoslása végett hoza a ba­
jokat nyilvánosságra. Ö meggyőződött arról, 
hogy a kisiparosoknak igazuk van, mint hír­
lapíró kötelességének tartotta, hogy foglal­
kozzék vele. Meggyőződésből cselekedett. 
Hasznot nem kívánt ebből magának.

Elnök-. Szerzett-e magának meggyőző­
dést, hogy a panaszok alaposak ?

Vádlott -. Kijelenti, hogy az ö czikkei- 
ben vádak, rágalmak nincsenek. Ö nem az 
elöljáróságot, hanem a választási tényezőket 
támadta.

Elnök: A jogsérelem,‘a kifejezéseknek az 
egyéneket meggyalázó voltában benne van.

Vádlóit: Utal az orsz. képviselő vá­
lasztások alkalmával használt kifejezésekre.

Elnök : Maradjon a tárgynál.
Vádlott : Ezután igyekszik bizonyítani, 

bogy az incriminált tételekkel ő nem sértett.
Vádlott az inkriminált s az elöljárósá­

got gyalázó tételeket lapsusnak, tördelési 
hibának mondja.

Pontról-pontra czáfolni igyekszik annak 
sorait, magyarázza a mondatok jelentőségét.

Déli fél 12 órakor szünetet ad az elnök.

Szünet után.
A tárgyalást a Schwarcz Miksa által irt 

további czikkelyek felolvasásával folytatták. 
E czikkekre is kijelenti Schwarcz, hogy az 
ipartestület ellen használt sikkasztás vádját 
csak a pártra nézve alkalmazta, az elöljáró­
ság működését érinteni nem kívánta.

Székely Béla elleni vádak.
a Székely Béla által irt czikkelyek in­

criminált passusai kerültek ezután tárgya­
lásra. Székely három rendbeli cselekmény 
elkövetésével van vádolva.

Székelje kijelenti, hogy ő a czikkeket a 
szerkesztő egyenes utasítására irta. Bréda 
Ferencz, Farkas Károly, Tóth József tanukra 
hivatkozik. Neki exisztentiája függött e czik- 
xelyek megírásától. Ám azért a felelősséget 
elvállalja. Bűnösnek nem érzi magát.

Dr. Apáthy esküdt kérdi Székelytől, 
honnan vette azt az adatot, hogy az ipar­
testület 10737 koronát adott ki személyi ki­
adásokra, holott bevétele 12 ezer korona volt.

Székely a közreadott kölségvetési elő­
irányzatból olvasta a tételeket.

Zentay Leó elleni vádak.
Elnök kérdi Zentay Leó vádlottat, ő 

irta-e, ő tette-e közzé az inkriminált czik- 
ket ? a felelősséget elvállalja ?

Vádlott : Igen.
Elnök : Bűnösnek érzi magát ?
Vádlott: Nem, miután . . .
Elnök : Elég. A többi a védelemre tar­

tozik.
A második czikk elyre a szerzőséget 

vádlott nem vállalja el.
Ügyész két utóbbi vádlottra nézve egyes 

pontokra nézve a vádat elejti.
Schwarz Miksára nézve pedig jelenti, 

Hogy Hevesi József részéről, mint magán­
vádló részéről Schwarz ellen nyilvánosan 
elkövetett rágalmazás és becsületsértés iránti 
per tétetett folyamatba. Ennek aktáit átadja 
s kéri a tötvényszéket, hogy a jelen ügynél 
ama vádpontokat, a melyek Hevesi ellen el­
követett sértésre vonatkoznak, a bíróság a 
jelen tárgyalás keretéből kapcsolja ki és 
csatolja a másik ügyhöz.

— Schwarz Miksa : Ama per korábban 
indíttatott meg, mint a jelen esküdtbiróság 
tárgya. Tiltakozik tehát az átkapcsolás el­
len, mert „Az ipartestület s a büdös banka“ 
czimü czikk ide tartozik. Egy rókáról két 
bőrt nem lehet huzni.

Elnök : A két elejtett vádiratra az 
ügyész indítványa szerint határoz. A Hevesi 
Schwarcz féle indítvány ügyében, miután az 
iratok csak most kerülnek a bíróság elé, a 
határozatot holnap reggel hirdeti ki. Déli 
egy órakor a tárgyalás a mai napra befeje­
ződött.

Az akkori ipartestületi elöljáróság ré­
széről a tárgyaláson jelen voltak.

Reményik Károly elnök, Hevesy József 
Alatutsek József, Vinczer Hermann, Lengyel 
Károly, Adorján János, Benyovits István, Haas 
János pénztáros, Gergely Albert jogtanácsos. 
A terembe csak jegy gyei bocsátották be az 
érdeklődőket.

MINDENFÉLE.
-- Februárius 15.

— Megszüntetett sajtóper a kolozs­
vári romlott tojások miatt. Az „Ellen­
zék“ 1903. augusztus 7-én és 8-án megjelent 
számaiban „A kolozsvári piacz és a romlott 
tojások“, továbbá „Kolozsvár város megkáro­
sítása a tojásbehozatal körül“, végre „Tojás- 
kupeczkedés Kolozsvárt“ czim alatt a kolozs- 

ári piaczra kivitt romlott tojások miatt több

rendbeli panasz tétetett. A panasz rámuta­
tott arra a szomorú mizériákra, hogy egyes 
tojáskiviteli aczégek kiszállításra alkalmatlan, 
selejtes vagy romlott tojásokat falusi asszo­
nyokkal a kolozsvári piaczon gyanútlan vevők­
nek eladják s ezzel a vevőt érzékenyen meg­
károsítják. A felszólalás nyomán a hatóság is 
tárgyalásokat, piaczvizsgálatot folytatott, mely­
nek rendjén több ízben találtak és semmisí­
tettek meg rósz tojásokat. Sőt a hatóság 
szükségesnek látta, hogy a piaczon vásárolt 
tojások megvizsgálására vizsgáló-készüléket 
szerezzen be, a melynek használatbavételére 
plakátokon hívta fel a polgármester a közön­
ség figyelmét.

A több rendbeli közlemény tehát köz­
érdeket szolgálta s a nélkül, hogy valakit név- 
leg érintett volna, a közönség majdnem min­
dennapossá vált megkárosítását orvosolta. Am 
a közlemények tartalmát Fenichel Salamon 
tojáskereskedö magára magyarázta és ezért 
sajtópert indított a szerző ellen. A felelőssé­
get az „Ellenzék“ munkatársa, Kuszkó István 
vállalta el.

A törvényszék vádtanácsa azonban nov. 
2-án hozott végzéssel elejtette a vádat.

Ez ellen Fenichel Salamon fömagán- 
vádló felfolyamodással élt. E felfolyamodást 
a kir. táblán Fekete Gábor elnök, Rudnyánszky 
br. előadása mellett, zárt tanácsban tárgyalta. 
A felfolyamodást a tábla is elutasította, mert 
a czikkekben foglaltakból nem lehet megálla­
pítani, hogy azok Fenichel személyével kap­
csolatban lennének. Kuszkó ennélfogva a bűn­
ügyi felelősség alól felmentetett.

— Újabb felolvasás a kolozsvári 
Szent-Gyürgy szoborról. Az Országos 
Magyar Iparművészeti Múzeumban pénteken 
fejezte be Csákó Elemér, a muzeum könyv­
tárosa Kolozsvári Márton és György, XIV. 
századbeli szobrászművészekről szóló előadá­
sát. Az érdekes előadás során bőven ismer­
tette a legrégibb magyar szobormű vet, a 
prágai Hradsinon levő alkotását, a Szent- 
György lovasszobrát. Az emlékmű talapzatá­
nak zord dolamit szikláin a növények stili- 
záltan vannak ábrázolva, inig a gyikok és 
kígyók természetimen, a valóság tanulmá­
nyozásáról tanúskodik a ló is, finom érezete, 
feszülő izmai átérezhetök a bőr felületén. A 
lószerszámot gazdag érczboglárok ékesítik, 
legpompásabb azonban a nyereg, a mely a 
kun-nyereerhez hasonló. Szent György öltö­
zete egy Nagy Lajos korabeli udvari ifjú 
öltözetét őrizte meg számunkra. A Szent 
György hadi fölszereléséből elveszett a ládzsa 
pajzs és a tör, csupán kétélű kardja maradt 
meg, melynek keresztvasa egyenes és két 
kézre szolgált a markolata. Az előadó ezután 
a Kolozsváriak művészetét magyarázta, a 
mely példa nélkül áll a maga korában. Lo­
vas bronzszobrot csak ezer évvel előttük ké­
szítettek, a kő és fa-szobrok pedig, melyek 
a középkorban szerepeltek, sem anyagukat, 
sem tilusokat tekintve, nem alkalmasok az 
összehasonlitásra. Legfeljebb csak azt tud­
hatjuk meg az összehasonlításból, hogy mi­
ben különbözik a Kolozsváriak művészete az 
őket megelőző keresztény művészettől. A.ma 
nagy kérdésre, hogy a mi viszonyaink kö­
zött a mi művészeink ekkora fejlődési utat, 
hogyan tehettek meg? Czakó azt válaszolja, 
1. a keresztény világnézetnek franczia vál­
tozata, a melynél fogva a természetfölöttiség 
fátyola lassankint elvonul az alkotásokról és 

I helyt ád az egyéni észrevevésnek, érintette a 
Kolozsváriak lelkét is, 2. a magyar nemzeti 
föladatok, mint a minők a nagyváradi király­
szobrok, különösen pedig a lovas Lászlóé, 
eredeti irányban késztették fejlődni képes­
ségüket.

♦

A fentebbiekre megjegyezzük, hogy a 
kolozsvári szobor számára dr. Pósta Béla 
korhű lándzsát és egyébb fegyverzetet ké­
szíttet az Erdélyi orsz. Muzeum gazdag gyűj­
teményeinek egykorú mintái után.

— Molnár Ferenc® Kolozsváron. 
A „Doktor ur“ és a „Józsi“ kitűnő szerzője, 
a végtelenül elmés, jókedvű és zseniális iró, 
Molnár Ferencz, eddig még meg nem állapí­
tott napon Kolozsvárra jön és az „Erdélyrészi 
Szépművészeti Társaság“ által rendezendő 
hangversenyen humoros fölolvasást fog tar­
tani egy kolozsvári barátja fölkérésére. A 
hangverseny pompásan összeállított műsorá­
ban szerepelni fog még a többek között Bér 
Dezső is, a Kakas Márton kitűnő karrikatura- 
rajzolója, a ki a közönségnek egy táblán kari­
katúrákat rajzol egy felolvasás keretében. A 
hangverseny részletes programmját legköze­
lebbi számaink egyikében közölni fogjuk.

— Előadás a földtani intézetben. 
Tegnap vasárnap, nagy élvezetet szerzett a 
kolozsvári állami felsőbb leányiskola növen­
dékeinek dr. Szádeczky Gyula e. tanár ur. 
9—10-ig egy képsorozatot mutatott be a ten­
gerekről s a föld és ásványtani nemzetközi 
kongresszus tavalyi útjáról a Dunán le, 
Dalmácziában, Olaszország nehány pontján, 
Afrika déli részén, Japánban, Norvégia és 
Anglia legérdekesebb, északi pontjaik. Azután 
az erdélyi Muzeum ásványtárában volt szi­
ves Dr. Szádeczky Gyula tanár körülhordani 
a felsőbb leányiskola tanárnőit és növendé­
keit, kik hálás köszönetét mondtak a tanár­
nak ezen valóban ritka élvezetért.

— A hadvezérek. A most folyó japán­
orosz háború sorsa jórészben a hadvezérek 
kezébe van letéve, — a seregek vezérei tehát 
már pozicziójuknál fogva is érdekes emberek. 
A japán flotta parancsnok'!, Tego admirális, 
szegény polgári családból származik ; most 
ötvenöt éves. Igen képzett tengerész, Angliá­
ban növekedett s a greenwichi tengerészeti 
akadémiát kitűnő eredménynyel végezte har- 
mincz évvel ezelőtt. Egy ideig az angol hadi­
tengerészetben is szolgált, mint hadnagy. A 
keletázsiai orosz-haderő parancsnoka, Alexejev 
tábornok hatvanegy éves. Élete legnagyobb 
részét diplomácziai pályán töltötte el ; tizen­
egy évig Párisban volt tengerészeti attasé, 
majd a pétervári tengerészeti vezérkarhoz 
került. 1895 óta Keletázsiában van alkalmazva. 
Háborúban vagy csatában még soha nem volt. 
Azt beszélik róla, hogy igen energikus, de 
egyszersmind nagyon ideges ember. Az oro­
szokra nézve még szerencse, hogy kitűnő 
admirálisok vannak vele együtt Keletázsiá- 

ban; Stark és Stackelberg, a finnVirthöft és 
a vladivosztoki kikötő parancsnoka, Haupt 
ellentengernagy. A szárazföldi orosz csapatok 
parancsnokságát alkalmasint Kuropatkin had- ; 
ügyminiszter veszi át. Kuropatkin végigküz- ' 
dötte a szamarkandi hadjáratot, részt vett 
egy szah-rai franczia hadjáratban s a török­
orosz háborúban, mint Skobeleff vezérkari 
főnöke, több sebet is kapott. Oroszországnak 
Kuropatkinon kivül van még két jeles tá­
bornoka : Szakarov és Szubotics. A keletázsiai 
most Flug tábornok a vezérkari főnöke. Az 
amuri hadsereget Lenevics, a port-arturit 
Volkov, a tüzérséget Szakarov, a turkesztáni 
hadtestet pedig Szaszolics vezeti.

— Kolozsvári Hírlapírók syndi- 
kátusa. A kolozsvári hirlapirók abból a 
czélból, hogy érdekeiket a tudósítói tiszt tel­
jesítése közben megvédje syndikátust alakí­
tottak. Erre vonatkozólag az alábbi tudósí­
tást vettük:

Kolozsvári újságírók szindikátusa. A ko­
lozsvári hirlapirók rég szükségét érezték an­
nak, hogy újságírói kötelességeiket némi egy­
öntetűséggel végezzék, illetve, hogy adott 
esetekben testületileg s igy eredményesebben 
léphessenek fel. Ennek megbeszélésére tegnap, 
vasárnap délelőtt az összes kolozsvári hirlap­
irók gyűlést tartottak az Európa kávéház első 
emeleti termében s ott hoszszabb vita után 
megalakították: a Kolozsvári Újságírók Szin­
dikátusát. A szövetség tisztikarát egyhangúlag 
választották meg ; elnök Kuszkó István, az El­
lenzék munkatársa, alelnök : Vezsényi Béla, a j 
Magyar Polgár munkatársa és Szász Ödön, a ; 
Kolozsvári Friss Újság helyettes szerkesztője I 
titkára Lengyel Béla, a Kolozsvári Friss Uj- í 
ság felelős szerkesztője, pénztárosa Herczeg j 
Jenő, az „Újság“ felelős szerkesztője, végül 
ellenőre : Csokonai Vitéz Mihály a „Kolozs­
vári Hírlap“ felelős szerkesztője. E szindiká­
tus fog ezentúl határozni olyan ügyekben — 
mely megköveteli a hirlapirók szolidáris mű­
ködését. A szindikátusnak egyébként tagjai 
mind az öt napilapnak igazolt dolgozó társai.

— Küldöttség a polgármesternél. 
Tegnap délelőtt a hidelvei Kis-utcza polgár­
ságának 10 tagú küldöttsége kereste föl Szva- 
csina Géza kir. tanácsos polgármestert, hogy 
nevezett utczában egy vízvezetéki közkút 
fölállítását kérje. A hidelvei úgynevezett „Kis- 
utcza“ a Ferencz József-ut és Rudolf-utat 
összekötő hosszu-utcza és az ottani lakósok 
eddig vízszükségletüket a Ferencz József-uti, 
vagy Rudolf-ut (Kis-utcza egyik sarka) végén 
fölállított kutakból szerezték be. Szvacsina 
Géza polgármester örömét fejezte ki a felett, 
hogy a polgárság a vízvezetéki viz jóságáról 
napról-napra meggyőződik s a polgárság kéré- 
sőnek támogatását szivesen Ígérte meg.

— Házasság. Néhai Tordáthfalvy dr. 
Nemes György jogakadémiai tanár fia, Nemes 
Albert, a Korona-bank főkönyvvezetője e hó 
14-én, vasárnap tartotta esküvőjét Reschner 
Károly városi építészmérnök leányával, Resch­
ner Annuskával. Tanuk voltak : Panajott Sán­
dor m. kir. ezredes, a csendőrség főfelügyelő- 
helyettese és Csikmindszenty Nagy Lajos 
máv. ellenőr. Az egyházi áldást Herepei Ger­
gely ev. ref. esperes tartotta. Esketés után a 
nagyszámú násznép átvonult az ifjú pár újon­
nan épített házána felszentelésére.

— Időjárás. Változó idő járt ma Er­
dély felett. A hőmérséklet is nagyon válto­
zó volt, a legnagyobb hideg K.-Vásárhelyen 
(—7 fok) s legenyhébb Brassóban, a hol 
t 8 fok. Általában borult esőre hajló az idő 
mely néhol válik derűsre, néhol szelesre. Déli 
szél lengedez Zernesten.

— Emberfejgyüjtő tudós. Borzal­
mas bünpört tárgyalt e naponkban a berlini 
országos törvényszék. Dr. Hebold Ottó wohl- 
garteni kórházigazgatót azzal vádolta Wiebe 
nevű munkás, hogy a kórházban meghalt 16 
éves leányát a kórházigazgató a temetőben 
kiásatta és a fejét levágatta. Hebold ezt 
nem is tagadta és tetemcsonkitás miatt Kla­
bunde kórházi főápolóval együtt a vádlottak 
padjára került. A tárgyaláson nyíltan beval­
lotta, hogy ö gyűjti a kórházban elhalt em­
berek fejeit s valamennyit preparálva szek­
rényekben tartja. A felbonczolt halottakat 
nyugodtan eltemetteti, hogy a rokonoknak 
fel ne tűnjék a tetemcsonkitás s csak aztán 
a sírból hozatja vissza a koponyákat, ame­
lyeket a tudomány fejlesztése érdekében ta­
nulmányoz. Az orvosszakértők véleménye 
szerint eddig még nem volt rá eset, hogy 
orvosok rendszerint megcsonkították volna a 
kórházban elhaltak tetemeit, de ha ilyesmit 
hallottak is volna, éppen nem ütköztek volna 
meg rajta. Amig pedig a Hebold orvos által 
gyűjtött koponyákat illeti, azoknak a szak­
értők szerint igen nagy tudományos értékük 
van és különösen a Wieber leány szóbanforgó 
koponyája olyan rendkívüli dolog, hogy a 
tudomány szempontjából nagy kár lett volna, 
ha Heboldnak nem sikerült volna megszerez­
nie. A törvényszék elismerte dr. Hebold jó­
hiszeműségét és mindössze három napi fog­
házra ítélte őt, a főápolót pedig telmentette, 
mert ő csak a feljebbvalója parancsát tejesi- 
tette és nem tudta, hogy tiltott dolgot cse­
lekszik.

— Halál egy p ás »loro ráért. A Gyu­
lafehérvár mellett fekvő Gergelyfája község 
birája, Wirtheimer György régóta szemet 
vetett egy falu beli csinos menyecskére, a 

1 kinek öreg férjet juttatott a balsors. A me­
nyecske szivesen fogadta a község daliás bí­
rójának heves udvarlását. így történt aztán, 
hogy a biró gyakran, a mikor az éj sötétje 
ráborult a falura, odasompolygott a menyecske 
ablaka alá, mely halk koezogásra nyomban 
kitárult, s a biró az ablak párkányán keresz­
tül az ifjasszony ölelő karjai közé ugrott.

A dolognak azonban mihamar neszét 
vette Mai Mátyás — a menyecske sógora — 
a kit nagyon felharagitott a család becsüle­
tén ejtett sérelem. Elhatározta, hogy meg- 
boszulja a dolgot. A mult év őszén este 10 
órakor lesbe állott. Nem kellett sokáig vár­
nia, mert a községi biró néhány perez múlva 
ott termett az ablak alatt, mely halkan ki­
nyílt. A biró egyik lábát már keresztülvetette 
a párkányon, a mikor hirtelen odaugrott Mai 
Mátyás s megragadta a másik lábát. Es rá- 
rivalt :

— Mit keres itt kend?
A biró meghökkent :
—■ Adóügyben járok, mondá. Eressz el,nó! 
Éjszaka akar kend adót szedni?
— Sürgős, ha mondom.
— Es az ablakon keresztül?
— Ha a kiskapu be van zárva!
— Ohó, hiszen most nem is lehet, mert 

ex-lex van ! Negcsiptelek, gazember !
Ezzel Mai kirántotta a birót az ablakon 

s a botjával olyan ütést mért a fejére, hogy 
összeesett.

Harmadnapra a biró meghalt. A gyula­
fehérvári esküdtbiróság Mai Mátyást gyikos- 
ság miatt 6 évi fegyházra ítélte. A vádlott 
semmiségi panaszát a napokba tárgyalta a 
kir. kúria Szeghö Ignácz biró előadása mel­
lett. A kúria Baumgarten korona-ügyész he­
lyettes indítványára a panaszt, mint alap 
nélkül valót, elutasította.

— Házmester kerestetik Kossuth 
Lajos u. 10 sz. alá f. évi április l-ől. Érte­
kezhetni Benczédi Gergelynél Dézma u. 3 sz.
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— Egy üveges batár, egy félfedelü 

és egy hajtő-kocsi azonnal eladó. Értekezhetni 
az „Éllenzék“ kiadóhivatalában.

J ótékony ság.

Schandl Mihály M. Á. V. üzletvezető 
védnöksége alatt álló kolozsvári M. A. V. 
Altiszti Kör által f. hó 6-án rendezett bál 
alkalmával, felülfizettek alantiak, mit a ren­
dezőség a legnagyobb köszönettel átvett és 
a kör javára fordittatott.

Schandl Mihály 30 kor., Hegedűs Sán­
dor, Schmiel Dávid 20—20 kor., Klobuczár 
Viktor, Széchy Miklós, Maiéter Zoltán (Deés) 
Kovács Ferencz, Böhm Mihály, Gráf János 
10—10 kor., Virágháty Gyula 8 kor., Mándy 
János, Erős Ferencz 6 -6 kor., Olaszy Jó­
zsef, Jancsó Sámuel (Tövis), Stotter Jakab, 
Losy Béla, Butyka Lajos (N.-Várad) 5—5 kor., 
Lux Kálmán, Eöry Tivadar 4—4 kor., Me- 
licskó Frigyes, Huszár Bertalan, Guttenberg 
nyomda 3—3 kor., Halász István (Küküllő- 
szög), Géher Hubert (Tövis), Ferdinánd Gyula, 
özv. Bein Achilesné, Poszler József, doktor 
Bartha J., Nemes Antal (Sztána), Révffy 
Lajos, Polgári Dalegylet, dr. Kozma László, 
Haraszti Ferencz, Kovács István (A.-Gyéres), 
Pallós Gyula 2—2 kor., Nagy József, Keleti 
Lajos, Kovács Ákos, Frank Ferencz, Sze­
mere József, Marosy Károly, Mihályi Jó- 
zsefné, Hegedűs István, Czika István, Kovács 
Gyula, Szabó Andrásáé, Péterfi Gáspár, Mo­
noki Gyula, Szász József, Egri István 1—1 
kor. Összesen : 233 kor. 40 fillér. M. Á. V. 
Altiszti Kör rendezősége.

A kiadóhivatal üzenete.
>

Még azt mondják, hogy aláirárásának 
kezdőbetűjére poste restante levél ment.
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Szerkesztőségi üzenet.

Szemlélő. Már megelőztek s igy mi 
is csak sajnálatunknak adhatunk kifejezést, 
hogy egy magyar iskolában ilyen történhe­
tett meg. A tanfelügyelőség és a városi ha­
tóság bizonyára megfogja vizsgálni az ügyet, 
mert az ők hatáskörükbe esik.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefon-tudós itásai 

és sürgönylevelei.
A helyzet.

Budapest, febr. 15.
Mire a hét végére értünk, a dele- 

gácziók ülései olyan csendesek lettek, 
hogy alig lehetet valamit hallani róluk.

A hét mult elején nagy zivatar vonult 
úgy Pitreich, mint Tisza felett. Daczára 
ennek mind két fél meg van elégedve 
az eredményei.

Pitreich urat a végén a mameluk dele­
gátusok még mégis dicsérték s hono­
rárium képen megszavaztak potom 15 
milliót az uj ágyukra. Tisza István pe­
dig kapott egy órarendet, amelynek 
alapján egy kis fejtöréssel a legkényel­
mesebb észjárású honatya is kisütheti, 
hogy a Magyarországon elhelyezett 
katonaiskolákban a magyar fiuk lega­
lább is tanulnak annyit magyarul, mint 
a csehek a csehországiakban a maguk 
anyanyelvén. Legalább a hadsereg ve­
zető elemei igy fogják fel az egész ka­
tonai reformot. Hogy tényleg a múlt­
hoz képest bizonyos engedmények a 
magyar követeléseknek tétettek, elis­
merik, de azt hiszik, hogy ezek elmé­
letben sem mennek túl ama határo­
kon, amelyeket az úgynevezett ezred- 
nyelvek kultiválása megenged, sőt 
megkíván, a gyakorlatban nem fog 
pedig semmi egyéb történni, mint az, 
hogy a fiatal tisztek a németen kivül 
egy nem német nyelven is meg fog­
nak tanulni annyira, amennyire a szol­
gálat érdekei megkívánják. Egyszóval, 
egy kissé tágabb körű ezrednyelv lesz 
a magyar a valóságban, de semmi­
esetre sem másik, párhuzamos nyelve 
a hadseregnek.

Kapunk esetleg papiroson egy tü- 
í érségi hadapród iskolát és egy katonai 
alreáliskolát, de második arzenált a vi­
lágért sem.

A magyar vasipar abból a tömér­
dek millióból, ami az uj ágyukra, fegy­
verek átalakítására, hadihajók gyártá­
sára szükséges lesz még a kvóta ará­
nyában is csekélyke részt fog kapni.

A főváros uj beosztású.
Budapest, febr. 15.

Mint hírlik, a belügyminiszterium- 
: ban munkálatok folynak aziránt, hogy 

Budapest tizenkét választó kerületre 
osztassák fel.

A munkálattal nagyon serényen 
foglalkoznak, mert azt szeretnénk, hogy 
még az uj választás előtt meglegyen 

I a 12 választó kerület.

A csehek.
Budapest, febr. 15.

Bécsből sürgönyzik :
Pitreich hadügyminiszter megelé­

gedetten dörzsöli kezeit, hogy a ma­
gyar delegátusokkal oly könnyen eltu­
dott bánni. Egy mégis aggasztja. És 
ez az, hogy az osztrák parlamentben 
és delegáczióban a csehek minden meg- 

’ állapodást, amely köztök és a magya- 
í rok között oly czélszerüen létrejött, 
i halomra dönthetnek egyszerű boszuból 
j amiatt, hogy a magyar kormány a 

kiegyezési kérdésekben hajlandó elis­
merni az osztrák alkotmány császár 
paragrafusát.

Választási mozgalmak.
Cs.-Szereda, febr. 15.

Dr. György Pál Domokos a füg­
getlenségi párt jelöltje tegnap óri­
ási érdeklődés mellett tartotta meg 
programra beszédét. Ezzel a választási 
küzdelem megindult minden vonalon. 
Egyedi, a kormánypárt jelöltje érdekében 
a hivatalosok erősen mozgolódnak s úgy 
látszik Tisza kormányra léptével vége a 
tiszta választásoknak. De azért nagy 
a remény és a kilátás, hogy a függet­
lenségi zászló fog győzedelmesen ki­
kerülni, a választási harczból. A vá­
lasztás 22-én lesz.

Az ilyefalvi kerületben szintén 
tegnap jelölték nagy lelkesedéssel a 
függetlenségi párt részéről dr. Nagy 
Györgyöt, ki hazafias közszereplése 
miatt nagy népszerűségnek örvend a 
kerületben.

A kormánypárt jelöltje Szentke- 
reszthy Béla báró.

Erős küzdelemre van kilátás, de 
ha a közigazgatási hatalom passziv 
viseli magát, úgy dr. Nagy György 
megválasztatása biztos.

Minisztertanács.
Budapest, febr. 15.

Tegnap miniszteri tanács volt, a 
melyen az összes miniszterek részt 
vettek.

ítélet Sós Kálmán 
biró ügyiben.

Budapest, febr. 15.
Ma d. e. 9 órakor hirdette ki a 

pestvidéki kir. törvényszék a megvesz­
tegetéssel vádolt Sós Kálmán biró 
ügyében az ítéletet.

Sós Kálmán kir. birót a törvény­
szék három évi fegyházra, azon­
túl öt évi hivatalvesztésre ítélte, poli­
tikai jogainak felfüggesztésével.

A Sós bűntársát Schwarz Abrahám 
közvetítőt, két év és hat havi tegy- 

i házra, öt évi hivatalvesztésre, politi- 
I kai jogainak ez idő alatti felfüggeszté- 
; sére ítélték.

A vizsgálati fogságot a büntetésbe 
j beszámítják.

A vádlottak az ítélet ellen feleb- 
; beztek.

Orosz-japán háború.
Bécs, febr. 15.

Szentpétervári hírek szerint, a mint 
a „Zeit“ külön kiadásban tudatja, hiva­
talosan is megerősítik, hogy a Wla- 
diwostokbői kiindult orosz ha­
dihajók közül hármat a csu- 
gorói tengerszoroson, a leve­
gőbe röpítettek.

London, febr. 15.
Tientsinből jelentik, hogy a liav- 

tungi öbölben, midőn a japánok a szá­
razföldre csapatokat akartak szállítani, 
— tengeri ütközet fejlődött ki, a mely­
ben mivel a két fél nagy vesz­
teséget szenvedett.

Szt.-Pétervár, febr. 15.
Alejexew helytartó jelenti: Híre­

ket vett arról, hogy a kelet-kínai táv­
iró oszlopainak rongálását és a Szin- 
ga-nhid pilléreinek felronbbantását meg- 
kisérlették, de a merénylet kitudódván, 
meghiúsították.

Szt:-Pétervár, febr. 15.
Flug tábornok jelentése szerint 

Csemulpo és Csifu között drótnélküli 
telefont rendeztek be. Csimolpónál 
19 ezer japán a szárazföldre 
szállott. Port-Arhurban csend van. 

! Az ellenséges hajóhadakról hirnem érke­
zett. Jinkauból azonban érkeznek hirek 
hogy éjjel a tengeren fényt láttak, a 
miből azt következtetik, hogy a japá­
nok támadásra készülnek.

Ferdinánd Károly a királynál.
Bécs. febr. 15.

A Neues Wiener Journal írja :
Ferdinánd Károly főherczeg egy 

pár nappal ezelőtt engedélyt kért a 
királytól, hogy Czuber Bertát oltárhoz 
vezesse. Az udvari körökben azt be­
szélik, hogy a király a kérést nem 
utasította vissza feltétlenül, csak azt 
kívánta, hogy egy évig gondolkozzék 
a dolog felett s akkor terjessze elé új­
ból kérését.

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :
MAGYARY MIHÁLY.
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AKolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank 
Részvénytársaság

IX-ik rçpdçs közgyűlését
1904. februárius hó 29-én délelőtt 10 órakor fogja Kolozsvárt az intézet helyiségében, Mátyás 

király-tér 7 szám (saját ház) megtartani.

Van szerencsém a n. é. közönség »a 1 r £ 4..nagyban és kicsinyben, liszt, fü-
b. tudomásara hozm hogy Wesse- BilSfe©®©! szer és tűzifát a következő oo
lenyi Miklós-utcza 12 szám alatti V w'lwlB'aw w wj| olesó árakban árusítom:

09 ß_ gQ
TELEFON : 399. Árjegyzék. TELEFON : 399.

Tárgy sorozat :
1. Jelentése az igazgatóságnak és felügyelő-bizottságnak az 1903-ik évi üzleteredményről.
2. Határozathozatal a mérleg megállapítása és a tiszta jövedelem felosztása iránt.
3. Négy igazgatósági tag megválasztása.
4. Két, esetleg három felügyelő-bizottsági tag megválasztása.
5. A választmány megválasztása.

Ezen közgyűlésre a t. ez. részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy az alapszabályok értel­
mében csak oly részvényes gyakorolhatja, akár saját személyében, akár meghatalmazottja által szavazati jogát, kinek 
részvénye a közgyűlést megelőző nap d. u. 5 órájáig az intézet pénztáránál Kolozsvárt, a Pesti Hazai nJsö Takarék­
pénztár Egyesületnél, vagy a Hazai Bank Részvénytársaságnál Budapesten még le nem járt szelvényeivel együtt 
letétetett.

Értesítjük a t. részvényeseket, hogy az Igazgatóság évi jelentése, továbbá a mérleg, nyereség és veszteség 
számla az intézet hivatalos helyiségében közszemlére ki van téve, s azt az üzleti órák alatt a t. részvényesek meg­
tekinthetik.

Kolozsvár, 1904. február. 12. Az Igazgatóság.

Szamos völgyi vasút Részvénytársaság.
1541—A IV. sz. 1—1 131

Gőzgép és kazán eladó.
Egy darab használaton kívül helyezett, de 

teljesen üzemképes állapotban levő 16 indokolt 
lóerejü fekvő gőzgépünket a hozzá tartozó ka­
zánnal együtt pénzfizetés mellett eladó.

A gőzgép és kazánt 1886-ban Prágai gép­
gyár budapesti fiókja gyártotta. A gőzgép Rider 
kormányművel ellátott egyhengerü fekvő gép, 
lökete 400 mm., a henger átmérete 245 mm. és 
a keresztfej Bajonetti vezetékben szalad.

A kazán fekvő 47 drb. 70 mm. átmérőjű 
tűzesővel bh és befalazásra van szerkesztve. — 
Használati gőznyomás hat légkörnyomás. A ka­
zán táplálása lövettyü^által eszközöltetik. A ka­
zánhoz előmelegitő és vasbádog kémény is tar­
tozik. .

A gőzgép és kazán dési mühelytelepünkön 
az érdeklődők által bármikor megtekinthető.

A gőzgép és kazán megvételére a vonat­
kozó ajánlatot kérjük igazgatóságunkhoz Désre 
intézni. Esetleg még szükséges felvilágosítással 
szívesen szolgálunk.

Dés, 1994. február hó 13-án.
Aï igazgatóság.

Kiadó lakások
Honvéd-Utcza S3 SZ. a., a honvédlaktanya és 
igazságügyi palota közelében, 3 és 4 szobás kü­
lön pártéi, a szükséges mellékhelyiségekkel, eset- { 
leg istálló, kocsiszín és szép kerthelyiséggel kiadó.
Továbbá kiadó SzamOSfaiván 2 szoba, konyha 
verendával ős egy 60 drb marhára teljesen be­
rendezett kőistálló, gazdasági udvarral. Érte­
kezhetni lehet ZaWer József tulajdonossal Szént- 
egyház-u 20 sz. ős Kereszt-u. 7 sz. a. 120 3—3»

Résztvett kiállításon kitüntetve szép és jó 
munkáért.

Udvari és Társa 
koesigyártó ezég 

legnagyobb készletet tart uj kocsikból, 
valamint elvállal e szakmába vágó javítá­
sokat, kocsi lackirozást, bélelést kívánat 
szerint. Kivánatra^árjegyzék et küld,

McgrondoiKi. u. ^„.«.eggoi tejesít. Vidéki 
írásbeli megkeresésekre azonnal válaszol. A 
nagyérd. közönség eddig irántunk tanúsított 
nagybecsű pártfogását jövőre kérve, mély 
tisztelettel üdvari és Társa Kolozsvár, 

Radák-uteza (Zöldfa-vendéglő mellett.)
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Érdekes felvételek a párizsi lilái-iiállításrál.
Kolozsvárt még eddig nem volt látható

Mindennap nyitva (vasár- és sorosat
ünnepnapokon is) reggel 9-től minden vasárnap. 

12-ig délután 2—10. Az igazgatóság.
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EGYEDÜLI 
KÉZIMUNKA, o ELÖNY0MDA, 

mely súlyt fektet a művészi ki­
vitelre, valamint rajzok átlyu­
kasztását vagy előnyom- 
tatását elvállalja, o o o

Nagy választék Viktoria-géphez, Tüfestés és 
más hímzésekhez való mintákból. Azonkívül 

Kézimunka szövetek, Len­
vásznak, — Himzőselymek, 
Fényfonalok és Függőny- 
ezérnák — dus választékban. 127 2—60

ÁKONTZ SÁNDOR
Erdélyrósz legrégibb (Alapittatott 1830.)

Kézimunka, Kötött és Rövidáru Raktárában 
Kolozsvár, Mátyás király-tér Városház sor.

SAISON CZIKKEK!
Ámor arczkenőcs, legjobb szer az arezbőr 

tisztátlansága ellen....1 tégely kor. 1.—
Ámor hajszesz, a hajkihullást biztosan meg­

szünteti ......................... 1 üveg kor. 1.20
Ámor hölgypor, semmi ólmot nem tartal­

maz.................................1 doboz kor. 2.40
Ámor szájvíz, orvosok által ajánlott legjobb 

szájdesinficiens................1 üveg kor. 1.—
Szoba illatok, kárpáti fenyő illat 

1 üveg........................................kor.",—.80
Ibolya, gyöngyvirág, orgona illatok 1 üveg 1.60
Csukamáj olaj Norvégiából, kellemes ize miatt 

gyermekek is szívesen veszik 1 üveg 2.—
Illatszerek angol-franczia gyártmányok.
Likőrök és Rumok házilag való készítésére 

utasítással, 20 féle Essentiát ajánlok.

BURGER FRIGYES
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 9—10 szám a.
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a legolcsóbb árban

4 felvétetnek a kiadó-hivatalban! y

KOLOZSVÁRI

Takarékpénztár és Hitelbank
RESZVÉNYTARSASAG.

Alaptőkéje 1.200.060 korona teljesen befizetve.
Tartaléktőkéje 204.144 korona 89 fillér.

; Betétek könyvecskékre, pénztárjegyekre és 
folyószámlákra K. 9.011.613‘20

Irodák: 512 35—*
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 7. sz.

saját házában.

Betéteket előnyös feltételek mellett fo­
gad el könyvecskékre vagy folyószámlákra és 
azokat felmondás nélkül fizeti vissza.

Rövid, vagy hosszabb lejáratú, közönséges, 
vagy törlesztése» kölcsönöket nyújt 
ház és földbirtokra, 

10-től és 50 évig terjedő időtartamra a legelő­
nyösebb kamat ős tőketörlesztési hányad mel­
lett s azokat készpénzben fizeti ki, 
minden Jutalék levonás nélkül.

Régibb és magasabb kamatú jelzálog­
kölcsönöket igen előnyös feltételek mellett kon­
vertál, s mindennemű ilyen ügyletet a leg­
gyorsabban bonyolít le.

Eeszámitól magán-, vagy üzleti vál­
tókat a legmérsékeltebb kamatláb alkalma­
zása mellett.

Vásárol és elad, valamint előlegeket 
nyújt zálogkölcsön, vagy folyószámla ; 
alakjában értékpapírokra és ilyenek véte­
lét, vagy eladását legelőnyösebben közvetíti.

Bevált értékpapír-szelvényeket 
és sorsolt értékeket.

ÍPénzelőlegeket nyújt a Máv. kolozs­
vári állomásának közvetlen szomszédságában 
fekvő s szakszerűen kezelt közraktáraiba 
betárolt gazdasági terményekre, igen 
előnyös feltételek mellett.

Kölcsön-zsákokat nagy mennyiség­
ben ős mérsékelt használati dij mellett bocsát 
a gazda-közönség rendelkezésére.

Kézi zálogosztályában (Király-utca 
3. sz. a.) pénzelőlegeket ad arany- és ezüst- i 
tárgyakra, valamint bárminemű ingósá i 
gokra a törvény által megszabott kamat mellett

Liszt:
0 sz. liszt .........................1 kgr. 15 kr.
1 sz. liszt .........................1 kgr. 14 kr.
3 sz. liszt .........................1 kgr. 13Vs kr.
5 sz. liszt .........................1 kgr. 13 kr. W
6 sz. liszt .........................1 kgr. 12>/i kr.

Zsákvételnél 30 kr. árengedmény !
5 kiló liszt vételnél élesztő adatik !

Ismét elárusítóknak és nagyobb véti
Növény zsír eladási Pre

Fűszer : e
1 kgr. darabos cukor.................frt —.39 »2»
1 kgr. kocka cukor .................... —.40 „
1 kgr. legfinomabb Ceylon kávé „ 2.— wj*
1 kgr. Cuba kávé......................... „ 1.80 o*»
1 kgr. gyöngykávé ...................... „ 1.80
1 kgr. Szantosz kávé ..................„ 1.20

5 kgr. vételnél 50 kr.-ral olcsóbb.
A cukor 5 kgr. vétőinél 1 kr.-ral olcsóbb.

bevásárlást kérve tisztelettel

Tűzifa :
1 öl I. bükkfa...........................frt 11.— |
1 öl II. bükkfa...........................s 10.— 2
1 öl úsztatott bükkfa.................... 10.— ?
1 öl hasáb tölgyfa .................... ... 10.— 2
1 öl gömb, vegyes fa...................„ 9.— J
Házhoz szállítva 1 írttal drágább. Fonti 
minőségű tűzifák vaggononként is kap- s 
hatók megfelelő árkedvezménnyel, o o

Felapritott tűzifa:
1 mm. vételnél .........................frt —.85
5 mm. vételnél .......................... B —.80

10 mm. vételnél .......................... „ —.75

Minden ezen szakmába vágó és 
itt fel nem sorolható czikkek a 
legolcsóbban itten beszerezhetők. St^rr> József liszt, fűszer, tűzifa kereskedése
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■ Akar hódítani a farsangon ?
..z Szerezze be szükségleteit ==

Bittó Rezső férfi-divat üzletében
.... I és a siker biztos lesz. =_ =

TELEFON : 233. TELEFON : 233.

E1LENZEK KONTVNTOnM
KOLOZSVÁRT, Deák Ferenc-u.

Motorerőre és a legmodernebb 
gyorssajtókkal felszerelve. ~

Ízléses és hibátlan tiszta munka!

Elsőrangú niümtézet.

Ajánlja az újabb időben a mai kor igényeinek, egyetlen motorikus erőre berendezett

. könyvnyomdáját. ...—
Intézetünkben a modern technika vívmányai szerint készíttetnek a legegysze­
rűbb és a legdíszesebb kivitelű mindennemű nyomtatványok: Zárszámadás, 
báli meghívó, üzleti kártya, számla, körlevél, havi- és folyóirat, névjegyek stb., 
mely különösen alkalmas minden olyan nyomtatványok előállítására, melyek­
nek az ízléses külső belbecsét is hivatva van emelni. De éppen olyan csínnal 
és lehető olcsó árban készít mindennemű egyszerű nyomtatványokat is és 
ezeknek nemcsak csinos, hibátlan, hanem gyors, pontos előállításáért a fele­
lősséget elvállalja. Vidéki megrendelést elfogadunk. Költsegvetéseket ingyen. 

Az „Ellenzék:“ kiadóhivatala elfogad előfizetéseket naptól- 
napig. _  Hirdetéseket felvállal. — Vidéki tudakozódásokra szívesen válaszol.

Magyar királyi államvasutak városi menetjegyirodája

Kolozsvárt, Mátyás király—tér 26 sz.

1. Elárusít ős kiad a nap bármely szakában :

Zónajegyeket,
Mérsékelt áru menettérti jegyeket, 

„ „ körutazási „
,, „ közvetlen külföldre szóló

jegyeket,
Mérsékelt áru fürdő (saison) jegyeket, 

„ „ hajójegyeket,
„ „ szállodai szelvényeket,

Éves bérletjegyeket, 
Hálókocsi jegyeket, 
Menetrendeket és díjszabásokat.

2. Felvesz és elszámol bármely vonathoz 
személypodgyászt dijfeleinelés nélkül.

3. Elfuvaroztat podgy ászt háztól az induló 
vonatokhoz ős kézbesíti a podgy ász 
vevényt.

4. Befuvaroztat podgyászokat közvetlenül az 
érkező vonatoktól. Az utasok kéretnek 
a podgyász vevőnyeket a ruhatárnál 
elismervény ellenében leadni.

7 31—X Máv. városi ■lioOTfia.

Nyomatott az „Ellenzék* könyvnyomdájában Kolozsvárt.


